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YBOJHE MUCJIN

«AKo OH ce MU caramaBaiu y (Bjepo)yucwmy, OWIn OU jenHOT 10T-
mara (Bjepe).» [Cetu I'puropuje Ilanama, Apxuenuckon ComyH-
cku, EITE 1994, Tom 7, ITucmo cBojoj Lpxsu ctp. 190 1 mremo u3
3apo6speHnmITBa CTp. 208]

«3aucrta, rocrnoaap Koju Ioj CBOjoM Biamilly nMa MHOTe Hapo/g,
moTpedHO je ma ca TayHoinny 3Ha 0 CBakoj Bjepu (mormu).» [Cae-
tn I'puropuje [Manama, Apxuenuckon Conyncku, EITE 1994, Tom
7, ctp. 213].

VYnurao je CBetn Anocron [asne ["anare:

<(3aT0 JIM BaM IOCTaA0X HerI/IjaTeJ'I), IITO BaM HUCTHUHY FOBOpI/IM?»
[Tan 4, 16]

«Kao mTo u3 jenHor ryTipaja BHHAa MOKEMO J1a CyIMMO O CBOM BHHY
y Cyay, TaKO ¥ O]l OBUX HEKOJIUKO CTBAPH MOXKEMO J1a IIO3HAMO ...»

[Joan Kantakysen VI, Anonoruja, IV, ctp. 557-560]

«bwuro xako OmIT0, y caBpeMEHOj CBETCKO] 3ajeIHHUIN KOja ce Haya-
31 y OZIHOCHIMA CTaJIHE Mel)y3aBHCHOCTH, CBET HClIaMa HMa 030UIbHY
yiaory. Y Be3H C TUM, CYLITHHCKO [IO3HABamkbe Hadela u npodsema
TOT CBETa HE CaMo JIa je KOPHUCHO, Beh je 13 MHOTUX pa3Jiora Heomn-
X0/1Ho. [ Apxuenuckon Anbanckn Anacracuje / Janynaroc, ctp. 20/]

«Ko tpaxxn ma paszymuje Mcmam tpebao Ou ga ce obparu Kypany».
[Gerhard Endress, ISLAM, m3aBau Mec6ystog, crp. 40]



CKPAREHUIIE
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Jan - [ljerna amocroncka
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E¢ - Cabopna nocmanniga Cs. anocrona Ilasna Edecunma
3ax - Kmura npopoka 3axapuje

M3. — U3[atbe

V¢ - Kmyra mpopoxa Vicanje

Jak — Cabopha nocmanuna CB. anocrorna Jakosa

Jep - Kwura mpopoxka Jepemuje

Ju - Cgeto JeBanbherbe o JoBana

K. — KOMEHTapy 1 HallOMeHe

Kib. — KIbUTA, KIBV3U

JIat. 3. — JIaTMHMYHO U3Jame

JIk - Cgero JeBanbeme op JIyke

m.I. - peto Tocronme (roguua ox pohera Xprcrosor /Haura [HoBa] epa/)
Man - Kmura npopoka Mamnaxmje

Mux - Kmura npopoxa Muxeja

Mk - Cseto JeBanbepe on Mapka

Mr - Cgero JeBanberbe o Mateja

HAIl — HallOMeHa

Otkp - OTKpOBembe (Amokanuca) JoBaHOBO

INT. — IUTAHE

ITpC - ITpnye ConomoHOBe

Ilc - IIcanmmu [laBumoBu

Pum - Cabopna rocmanuia Cs. anocrona [Tasma Pumpannma
pyc. — pycku (jesux)

Cs. - Cger, Cgetn, CeTor

Cupax - [Ipemyppoctn Vicyca cuna Cupaxosa

CTp. — CTpaHnIA

Cypn — Kwbura o cyfujama

T. - ToM (Kbura)

YIL — yIopenn

XKII - XpuurhaHcku KynTypHU LieHTap

1 Moj - I1pBa kwura MojcujeBa, [IOCTAIBE

2 Moj - [Ipyra xmura Mojcujesa, VI3JIASAK

3 Moj - Tpeha xmwura Mojcujesa, JEBUTCKA

1 Ju - IIpa CabopHa nocmanuna CB. anoctorna JoBaHa

1 Kop - ITpsa CabopHa nocnanuia Cs. anocrona I[Tasma Kopunnhannma
1 Iler - IIpBa Cabopna nocnanuia Cs. anocrona [Terpa

1 ITap - IIpBa kmura o HapeBrMa
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HPEATIOBOP CPIICKOM U3JJABY

,,TaKo muIIe y MaHUXEjCKUM [KPHBOBjEPHHM] KEbUTaMa.

JInaro cMo To mpounTany, He Bepyjyhn oHMMa Koju Cy TO TIpHYaIH.
Paju Barie cMrypHOCTH, YIYIITAJIU CMO CE Y ITPOyYaBamhe

wuxoBe npomnactu.* Ceetn Kupuio Jepycanumcku

(Kupuno, 113 /34/)

Ha kpajy cMo ce, unak, OfIydiia Ja IPUIOKAMO U HaIl
JofIaTaK Ha Kpajy Kebrkuile! 30or yera?

[IpBo, 1a Ou je MaJIo YIOTIYHHUIIM C HEKMM IT0JjalliMa Koje
HUje HaBeO ayTop, a TH MOJAlU Cy CaMo jeIHa KalJbHIa y MOpY ca-
MooOMaHe Haie Opahe (camo o Tujeny) Myxamenanaia. Ta camo-
oOmaHna (IpesiecT) orie/ia ce y ToMe Ja JaHac He CMaTpajy HHIITa
JIOIIIE 14 BbMXOBO Mpeaarme (Xaarc) H3HOCE MPEe/] YNTABO YOBjCUaH-
CTBO, M TO YaK ca ropomrhy, ¥ 1a caMo Yy HeKUM CITydajeBUMa H30-
cTaBibajy mojMmoBe (ym. Jlonarak enr. beds, pyc. B moctemnn/) mwiu
MX TOTPEITHO MIPEBOAE ca aparckor. Tako Ja, u3Mel)y ocTaor, TBp-
Jie 1a: ,,IpAUIbeXXHH unTanar (ncrpaxnad) Kypana, xaauca, kmacud-
HUX UCIIAMCKUX ayTeHTHUHHX (13Bopa) (...) t(Moxe aa ce yBjepu na
noMeHyTH u3BopH)™ mokasyjy na je Mciam jenHa penurija koja He
caMmo J1a IITHUTH JbYJICKA ITpaBa, Hero ¥ yHanpelyje Mup, TpresbuBoCT
u apyumrBeHo-ekonomcku Hanpeaak. [TO ENAOZEO KOPANIO, vii]
f(ym. k. 1)*

Jpyro, 1aHalIkK YOBjeK YIJIaBHOM HE YHTa, U 00jUMO ce J1a
he pujeTko ko 1a uie Ha Hamny cTpaHuiry (our-ahmed. org) ma Ou ymo-
TIIYHHO CBOj€ 3HAIE O TAKO jeIHOj MUTCKO], U PEKJIM OUCMO CYLITHH-
CKOj TemMH AaHamuie. HazuBamo MuTCKOj jep, cBakako, Myxame-
JAHIM: HECY MYCJTMMAaHU ¥ MCJIAMHUCTH, Y MeTapU3UIKOM, OHTO-
JIOIITIKOM H, TIOTOTOBO, €CXaTOJIOIIKOM CMHCTY. Jep «VY aparckoM je-
3MKY ucaam je Iarojicka MMEHHUIA U3BEACHA U3 PeUH aciama Koja
3HA4H ,,0/IyCTa0 je, MPEAA0 CE HIIH IIOKOPUO ce. Y YHUCTO eTHMO-
JIOLIKOM CMHUCITY Ucam, JaKie, O3Ha4aBa HIejy Mpejiaje Wi IOKop-
noctu *(Bosbu boxwujoj).t (...) A ocoba koja Tako cro3na bora je
mycaum ()KEHCKH POJL Mycauma), ,,0Haj KOjU ce TIOKopaBa 00KaHCKO]
HCTHHHU ¥ KOjU C€ y CBOM OJIHOCY IpeMa bory pykoBoau TakBomM
cemhy 0 0JIrTOBOPHOCTH KOjy YOBEYAHCTBO MMa IPEMa CBOM CTBO-



puresby.» (Eciosuro, 84) ,,*(Tj.)* pujeu islam 3Haun mokopHOCT
Bory, a muslim nokopau Butmem®, » (Janynaroc 11, 235) *(ym. k.
2)* Tpusnajyhin na cy MyxamMenaHiuym MycITMMAaHU M HCIAMUCTH
caMuM THM Ipu3HajeMo na je Kypan uctunut, u na je Myxamen y
IIpaBy LITO HAC CMaTpa HEBJEPHUIIMMA, U JIa je UCITPABHO ILITO HAC je
MPOKJIMEA0 ¥ BeroBoj Kibusu (9. ITokajame (At-Taubah) 30), a 3a-
TUM U Ha campTi. t(ym. k. 3)*

V HaimeM BpeMeHy ,,lIOTUTHYKE KOPEKTHOCTU ™ U ,,pEITUTH-
03HE TOJIepaHIHje* CBAKaKo je ,,CYTyl0 TOTUIATH Ce UIN 00apaTu
MHTOBe JAaHALIbUIIE KOjU CYy ITOCTAIN A0TMe U AaKCHOMH PaBHO-
IYUTHOT CBjE€TOHA30pa y KOME KHUBAMO.

VY 3armaBspy cMmo crioMeHynu pujeun Ceror Kupua Jepy-
CaJIMMCKOT KOjU IIPETXOTHO HABOAM: ,,A OHY TBPJE Ja KHIlIa HACTaje
u3 JpybaBHOT mynmia. 1 ycyhyjy ce na xaxxy Kako IMocToju Ha HeOy
HEKaKBa JICIIONIMKa JIeBOjKa ca JienmoankuM miaguhem. U na ponasn
BpeMe BHXOBE MPJhaBe MOXOTE, Y BpeMe Maperma KaMiiia U ByKOBa.
W na miamuh y 3uMcko 106a MmaHuTo o6aehe oko neBOjKe; OH OKO
e, Kaxy, oonehe, a oHa My OeXH U 0] TOT 00JIeTamka OH CE 3HOJH.
Oun Tor BEroBor 3Hojema HacTaje kumma! Tako nuie y MaHHXEjCKUM
[kpuBoBjepuuM] kiburama““ (Kupmio, 113 /34/). Moxemo 1a npumuje-
THMO J1a Cy KPUBOBjepHH MaHuXej1i OUIIN NPETXOJHULH ,,02]KOBH-
TUX* ¥ ,,IMKaHTHUX* MyXaMeIoBUX Xaauca.

AyTop je HaBeo J1a Ou ce Tpebalio HaIacuTH Jia ce ,,He Ha-
BOJIe OOTOCTIOBCKE Pa3IMKe, MOIITO YHHE T0JhE TTOCEOHOT 3aHuMama*,
Tako Aa O y HalleM NPEArOBOPY HaBENIU CBY CYIITHHY Myxame-
JmaHcTBa y camo map pujeun: «Kpmrhancku mopan je y Outi Hepea-
JIaH jep je u3Ha yoOnuajHuX Jpyackux moryhaoctu. Tako ce y Ho-
BOM 3aBjeTy Benu: ,,BoimTe CBOje HenpHjaTesbe i OIaroCIOBUTE OHE
KOju Bac mpokiumy. Ko Te omamapy o jecHoM 00pasy, OKpeHH My
1 JIMjeBH, a KO TH YKpaJe KOILIyJbY, 1aj My u orprad...” (Karadawi,
171; Y. [ToroBop Hax moroBopmumMa)y. Jloaymie, mocroje u Kpure-
HE JIyIIIe KOje He Pa3yMHUjy OBE PHjCUH U HE JKUBE IO 3aIIOBjeCTHMA
XpucroBuM. Ha npeTxomHu cTaB MOXXEMO J1a JOAaMO M3BaJlaK M3
Oecjene Apxuenuckomna AnbaHcKor I. AHacTacuja: ,,JlaHac mocToju
jenHa tajHa (TajaHCTBeHA) Uciamu3anuja u jour [4ak] xon [Ipaso-
cnaBuux Xpunrhana. Kaz skenumo jennor Xpunrhanuna 6e3 Kpera,
KaJ| HaM ce cBuhajy ciyx0e, Ipa3HUIly, TUTaHHuje (KPCHU XOIO0BH),



jenooceeheme, melhyTum He jenan numunu Kper. Kana kaxxemo "Coa-
Ba T boxe' camo 3a yrojHa emaBama y HallleM )KUBOTY, a He [1] 3a
HeyrozHa. Kaj nprmamo cBjeTcka 10cTojancTBa Wik Hauena (TIpuH-
uuie) koja yrahajy Harrem ery, anu aucy Xpucrosa. Tana, mra 3Ha-
yu 0B0? [la ce mpuKIamaMo MyCIUMAaHCTBY, KOje je penuruja 6e3
Kpcra [= 6e3 cTpagama /Homiema cBora Kpera/, 6e3 6opode npotus
rieBa ... (Janymaroc III).

Hagemrhiemo jour u cTaB jeqHor (paHIlyCKOT HHTEIICKTY-
anmna: ,,MyCcIMMaH! TPIHO TPeIIe IITO HEe YHTAjy JieNia CBOjUX MPO-
THBHHUKA, jep OM M3 BHUX HAYYHIH Ja cede BOIe Ha JAPYyraduju Ha-
YHH HEero mTo ¢y To yoomuajumu (Lebden, 460). [da, Hexu 6u, Koju
3amcTa JKeNe Ja ciayke HeTHHCKOM Anaxy (= bory CtBopurespy u
Ceenpxurespy: Jennom bory y Tpu boxancka muna: Oy u Cuny u
Caerome /lyxy), unrajyhn xpumrhancka ajena Mori Ou Jia ce Boje
,»Ha JIpyraynju Ha4uH", cro3Hajyhu JbenoTy 1 HICTHHUTOCT MCTHH-
cKor xpumhaHCTBAa, a CBE TO ¥ KPO3 YHTakhE HEPa3yMHUX M aHTHU-
noruyHux Xasuca, kao u Kypana; anu 3a 10 je moTpeOHO pacibambe
CBH]ETY Tj. O0AIMBabEe CBUX MyXaMeIaHCKHX 3a0iy/a.

[NomToBanu cMo ayTopa U OCTaBJbaJId CMO IIOjMOBE ,,MyC-
nuMaH(n)*“ 1 ,,uciam*.

Herzje cMo U30cTaBbaii HATOMEHE ayTopa 110 MUTalky HY-
Mepu3anuje ajera (ctuxosa) y npesony o IIEHJJAKHNCA koja ce
pasnuKyje o1 APYTUX MPeBOjia Ha TPUKH; TAKO HEIITO UCTO je U KOJT
MpeBojia Ha CPIICKH ,,Ilanra - YaymeBuh*.

W3z6pucamu cmo nmojam Cypa (m1aBa) (ep. Xo0pa, exe. Strah),
KOje je ayTop WHa4ye HaBOJAMO, J1a OMCMO PAaCTEPETHIIN MTPOCTOP Y
KEIDKHUIM, a Ha CPIICKOM HHUTAje HUCMO HaBommnu (mucamn) Cypa
HEro CMO MPBO HaBOAWIH aparcku 0poj Cype, ma CpICcKH U eHIJIe-
CKHM Ha3WB, a 3aTHM aparicku Opoj ajeta (ctuxa) Hiip. 5. Tpmesa (Al-
Ma’idah) 45.

[Nocnuje 3aBpIIeTKA MOCIbEABHE ITIABE ayTOPOBE KEHIIKH-
e, nopamm cmo Hamr: JJIOJATAK, KOMEHTAPU-HAIIOMEHE,
u I[TOI'OBOP HAJI IIOTOBOPHMMA. KomeHTape-HanloMEHE CMO
y3 TEKCT O3HAYABAIIM CIIOBOM K. ¥ aparckoM OpojkoM (Hmp. K. 1).

Hamra (enexrpoHcka) cTpanua /site/ je y moBojy. Tpebahe
HaM He MaJI0 BpEMEHa J1a Ce UCITyHH Ca MHOTO OOHJIHOM MaTepHjoM,
KOja, HaXKaJIOCT, TIOCTOj! TIONIABUTO HE Ha CPIICKOM je3WKy. Bamra



HOBYaHa OMoh 3a mpeBoljerbe, TpHje CBera, ca eHITIECKOT U PYCKOT
jesuka, — Ouhe orpomHal

Kmwxkuna ce HE nponaje, my nocsehyjemo CBeToM HOBO-
MYYCHHUKY AXMeIy KPaCHOIHKCILY, KOjH j€ U 3alITHTHHUK HaIlle CTpa-
nure! Ha Halloj cCTpaHUIM OHA CE HAJIA3U Y CICKTPOHCKOM OOJTHKY,
U MOYKE J1a ce Mpey3Me Ha miecT (6) pa3Hux je3uka y oonuky [1J]]d-a.

brarogapuMo cBuMa OHMMa KOjH Cy TIOMOIIH, Ha OHJIO KOjU
HA4YWH, 1a ce u3za oBa Kiwmxkuna y Ciaay Tpojuunor Bora: Oua u
Cuna u Cgeror /lyxa. AMUH!!!

Xpuctosbyo CpbspanuH-bormax



MNPEJAI'OBOP AYTOPA

[uib mpucyTHOT pajga jecTe [a JOIpHHECEe y I03HaWy He-
4er JApYyror W MNPHCTYNY Pa3iIWdUTOj BjepH jEIHOT ApY-
ror Hamer Onmxmer, koju mopex csera osor, HE TIPECTAIJE
A JE HAIIO BPAT *(ITO TUJEJY)* . Umajyhu oBo kao cpe-
IUIIBY 3aMHcao, HE HAacTOjU C€ jeOJHOM CYXOM H3Ja-
ramby yHnopegHux 3akspydaka. CBe H3JI0KEHO TMOTMYHO
je *(camo 1o cebu)t neynopenuso mehy cobom. *(Jep pasnuka uzmely uc-
TuHCKOT XpumrhancTBa 1 MyxaMenaHCTBa, pasinka je kao m3mehy Heda
u 3emsbe.)t MelyTum, npeacraBibajy ce HeKH HOJAlHM KOjU MOTY Ja 3aHH-
Majy OpOCTOI YUTAOLA, YNTA0LA—UCTPAKHUTEIbA, U jOII PABHOLYIIHOT HUITH
0e300)KHUKa (aTeHCTy).

Tpebaso Ou HarTacUTH 1 ce He HaBoyie OOTOCIIOBCKE PasinKe, OLITO YHHE
T10Jb€ IOCEOHOT 3aHNMAaba (CIIELHjTHOT HHTEPECOBamba).

KOPUIITEHA KYPAHCKA U3JAIBA

(1) «To Iepd Kopdvior, mpeBox Apara JenMHUCTa Ha TPUKK ca aparicKor,
npodecopa Yausepsutera y Kaupy Al Azhar, m3name xomrniekca Kpajba
daxna, onmramnano y Meaunu (Caynujcka Apabuja) ronuna xuype 1418.
(1997. Jb.I).

CMarpa ce NpHKIIaIHO Ja ce MO/BYYE, Kao IITO CMO MPETXOHO TOMEHYIIH,
MIPEBO/ j€ yuHmbeH 0/ apadoroBopehux MycianMana 6€3 HKaKBOT MUjelama
I'pka. Peniensent je 6uo [luxan bunan Xanun u ajeno je HOBYaHO JOHHPaA-
uo on *(I'pkumbe)* Mapuane Jlanu. [IpeBon je o6assben y Kaupy (Erumar),
a mramnano je y MeauHu, 4nmbeHUIA KOja YTBphyje BjepOIOCTOJHOCT H3-
Jlarba ¥ UCKJbYUyje Ouo kakee usmjene *(caapxaja Kypana.)*

(2) «THE NOBLE QUR’ANy, npeBox Ha enrzecku ox Dr. Muhammad
Taqi-ud-Din al-Hilali u Dr. Muhammad Muhsin Khan, U3name: King Fahd
Complex Madinah K.S.A. (Kingdom of Saudi Arabia) roguna 1430. A.H.
(2009 Jb. T").

(3) «To Kopdviovn, petappacdév ek tov Apafikod ketpévov vd [Nepacipov
1. ITevtaxm, ABnva 1886, Exdotng Avéotng Keovotavtiviong.

(4) «To Iepov Kopdaviovy petappacdév vnd Mivag Zaypdaepov - Mepavaiov,
dexaetio Tov 1960, exddoelg Aapepd.

(5) «To Kopavw, petaopacn Niopng Nikoraidov, o étog 2008, Exddoelg
«KAAOKAG®H».

(6) «To Iepd Kopbvion, petagppaorn droroying Opadag Kdxtov, to £tog
2002, Exdooeig «KAKTOZy.

KOMEHTAP: 36up npeBoaa ropernoMeHyTe oubdnuorpaduje momynapa ce
ca KypaHCKHM HM3pa3uMa U3BOPHOT TeKCTa (KOjH je HalMCcaH Ha aparicKoM):
«partyjTe», «<y0Hjajre», «pacnuIbLUTE», «OHjTe 5KeHey, IOHUIITABAjTe 3a-
KJIETBE UTA.



HAYEJIA
XPUITRAHCKOI' YUEIBA
N NCJIAM



XPUCTOC
je pexao: « bYBUTE
(= BOJIUTE ...)»

¢ «Yynu cre na je kazano: Jbyou
O KIera cBojera, U Mp3u He-
rmpujaresba cBojera. A ja Bam
kaxkeMm: JbyOute HempujaTespe
CBOje, OJarocusbajTe OHE KOju
Bac KyHY, YHHHUTE 100pO OHHMa
KOjH Bac Mp3€ M MOJIUTE Ce 3a
OHe Koju Bac Bpujehajy u roHe»
(Mt 5, 43-45).

¢ «Jep ako JbyOUTE OHE KOjU
Bac JbyOe, KakBy Iiary umare?
He uune nu tako u napununu?
U axo mo3apassbate camo Opahy
CBOjy, mTa ofBuire ynaute? He
qUHE JIU TaKO U He3Habomm?
Bynure BH, nakiie, caBpIlleHH,
Kao mTo je caBpmreH Otarl Bam
Hebeckm» (MT 5, 46-48, JIk 6,
32-33).

¢ «M »youm Gnmkmera cojera
kao cebde camoray (M1 19, 19 &
3 Moj 19, 18).

¢ «Jbyou I'ocriona Bora cBojera
(...) Jbyom 6amxmera cpojera
Kao camora cede. O oBuM [Bje-
Ma 3all0BHjeCTUMA BHUCH CaB 3a-
xoH u [Ipoporm» (Mt 22, 37-40,
Mk 12, 30-31).

¢ «U1 JbyOuTH BEra CBUM Cp-
LIEM CBOJUM M CBHM Pa3yMOM H
CBOM JYIIOM M CBOM CHArom, u
JbYOUTH OJIMAKH-Era Kao caMo-
ra cebe, Behe je oz cBHjy masbe-
Huna u xprasay (Mk 12, 33).

MYXAME/J
je pexao: «PATYJTE...
YBUJAJTE»

¢ «(...)onn *(Bjepuun)*t he ce
Ha AJaxoBy myTy GOpMTH, IIa
youjaru u runyTin» [9. [okajame
(At-Taubah) 111] 111]. «They
fight in Allah’s Cause so they
Kill (others) and are Killed».
«IIpomucyje Bam ce Gopda, Mmasia
BaM Huje 1o BoJbu! - He Bosn-
T€ HEIITO, & OHO MOYKEe OUTH /10-
opo 3a Bac; (...) » [2. Kpasa (Al-
Bagqarah) 216].

KOMEHTAP: «IOBAP» je
par 3a mycnuMmane. Taxohe, Ha-
T71amaBa ce Ja je 3aloBHjecCT
«patyjTe» MUCMeHO yTBpleHa,
JaKiie, mpuaaje ce mocedaH Ha-
IJ1acaKk v 3Havaj.

¢ «Bu wmux Hucre youjaam
Hero Amnaxy [8. [lnmmjen (Al-
Anfal) 17]. «You killed them
not, but Allah killed themy.
KOMEHTAP: Ilonctuuy ce na
youjajy 6e3 ycTesama U TpHKe
casjectu. He youjajy onu, Hero
Amnax (muxoB bor).

¢ « U 0opure ce (yOujajyhu nx)
IIPOTHUB BHUX OOK MHOT00OIITBO
HE UITYE3HE U JOK caMo AJIaxo-
Ba Bjepa He ocTaHe» [8. [lnujen
(Al-Anfal) 39]. KOMEHTAP:
CarsacHO ca OBHM ajeToM, TIpe-
osnagahe MUP y ceujety, KA
CE YBHUJY CBHU OCTAJIN.
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KOMEHTAP: Jby6aB k bory u
ONIMKE-MMA Ka0 CaMOM ce0u, U3-
HaJl je CBH]Y JKpTaBa.

¢ «(...) /bydute Henmpujare/be
cBOje, 100pO TBOPUTE OHHUMA
Koju Bac Mp3e; brmarocuipajte
OHE KOjH Bac KyHy, 1 MOJIUTE ce
3a oHe Koju Bac Bpujehajy 29 (JIk
6, 27-28).

¢ «ByauTe, 1aKie, MHJIOCTHBH
kao u Oran Bam *(Hebecku)*
mro je mutoctusy» (JIk 6, 36).

XPUCTOC

¢ XpHCTOC je CTPOro MpeKopro
[lerpa xoju HUjE MPEKPATHO KH-
BOTHHM BHjeK MaJxy, Hero My je
ozcjekao yxo (Ju 18, 10-11). 3a-
ucra « (...) 1 npoxsarusmm ce
yXa ’eroBor, ucuujenu ray (JIk
22, 50-51). Crpujeuno je Coje
YUYEHUKE J1a KOPUCTE CHITY U HC-
1) enno (,,IPHIINjEIHO ) je yXO
Mauxy.

¢ Anocron ITaBne je pexao: «Jep
ce caB 3aKOH HCIyHaBa y jeHO]
pujeun, y oBoj: JbyOu Ommkme-
ra cojera kKao cebe camora.
Anu ako jemaH apyrora yjena-
T€ W MPOXKAMPETE, TIIeAajTe Ja
ce mel)ycobHo He uctpujedurTe»
(Tan 5, 14-15).

¢ Apxenuckon AnbaHcku AHa-
cracuje (JaHynaroc), y HberoBoj
kwu3u ,,UICJIAM®, XKII, 2005,
crp. 187-188, naBoau 3a Jihad

I'. [lengaxkuc y yBoxy cBojera
njena «Kypan» koMeHTapuie
ropwu ctux: «*t(Myxamen)* o-
BHM ajeToOM Of0aIryje BjepcKy
TPIEJLHBOCTY.

¢ «(bopwute ce n) yomjajre MmHo-
ro0ore riaje rox ux Haherey (9.
ITokajame (At-Taubah) 5). KO-
MEHTAP: HenpecraHno ce no-
HaBJba CTAJHH 3aII0BjeIHU HA-
YHH: paryjTe, youjajte.

MYXAMEJ

¢ «bopure ce npoTuB HUX!
Annax he ux pykama Bamum
Ka3HUTH W MTOHU3UTH, a Bac he
NPOTUB BUX NOMONH, U rpyan
BjepHHKA 3aJIMjCYUTH U U3 CpIia
BUXOBUX OPUTY OJCTPAHHUTH
(9. Iokajame (At-Taubah) 14-
15). KOMEHTAP: I'meB u Oujec
JEIHOT MYCIIMMaHCKOT Hapoja
JIjeYd CE PaToM y KOME CY
AraxoBa opyha (muxosor bora):
UCJIIaMUCTHYKH OOjOBHHIM ca
CBOjUM pyKama.

¢ «BopuTe ce MPOTHB OHUX KOJU
Ma je nata Kmura, a koju He Bje-
pyjy HU y Anmaxa (...) ¥ He Hc-
TIOBHjeIajy UCTHHCKY Bjepy» [9.
[Moxajame (At-Taubah) 29].

«Fight against those who believe
not in Allah (...) and those who
acknowledge not the religion
of truth (i.e. Islam)». KOMEH-
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*(Luxan)* : «[lox yrumajem mu-
POJbYOHMBHX J€KJIapanuja u He-
roBama Npujaresbcke arMmocde-
pe mehy HapoarMma, naHac (KeH-
ra je Hanucana 1975. — npum.
H3]I.) c€ OOMYHO TOBOPH O OBOM
3HAYajHOM YHMHHOILY HCIIaMCKe
taktuke (Jihad). Mehytum, gak
1 aKo ce u3y3My onpeleHu ucTo-
pujcku morabaju, ocTajy cBeTH
tekctoBH. Oxpabpeme Kypana
y OJTHOCY Ha IMHAMHYHO, 60pOe-
HO CyO4aBame C ,,HEBEPHUIIIMA*
4ecTo je U HenocpeaHo: T(ym. 2.
Kpaga (Al-Baqarah))* (...) *(Mc-
JIaM je yBHUjeK O0Mo HameT/buB)*
Tamo rjae yoehuBame Huje 10-
HOCWJIO pe3yJaTaTa, OLITPHU-
Ia MaJa je Omma yOensbuBHja.
(...) Ha Taj HaunH oH je Op3u-
HOM MYH:-€ YCIIeO /1a 3aBjaja
npocropom ox I'mépasrapa no
pexe Uua. Mcnamy, na 6u 3aBia-
7120, HACY OMJIM OTPEOHU MUITH-
OHU MYYCHHKA, FETOBHUX CIIC/I-
OeHMKa, Kao IITO je TO OMIIO Io-
TpebHo xpuithancTpy. Buie je
BOJICO J1a HOBE BEpHHKE ITOTpa-
xu Mel)y crer0eHnIIMa PYTHX
penurujay.

¢ IIta 3uauyn Jihad *([Iuxam)*:
V ctuxy 190, 2. Cype Kypana,
moctoju cibeneha mogOuspemka
o *(Iluxamy)* Jihad: «Al -Jihad
(holy fighting) in Allah’s Cause
(with full force of numbers and
weaponry) is given the utmost
importance in Islam and is one
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TAP: Koju e Bjepyjy y Ucnam
NIPOTHB KUX he ce BOOUTH pa-
toBu. Cnoboma u Bjepcka Tp-
MeJBUBOCT (pEeIMruo3Ha Toje-
paHiiyja) cy MOjMOBH HECIIOjH-
BU M HENIPUXBATJbUBH y Mcnamy.
¢ «l1 0opuTe ce MPOTUB HUX CBE
JIOK MHOTI0O0OIIITBA HE HECTAHE
1 JIOK ce AJuTaxoBa Bjepa Clo-
00HO WICTIOBHjeaTH HE MOTHE.
ITa ako ce okaHe, OHJa HeNpHja-
TEJFCTBO TPECTAje, jeIHO TIPO-
TUB HACHWITHHKA ocTaje» (2. Kpa-
Ba (Al-Bagarah) 193).

¢ «O BjepHUIH, GOpHUTeE ce MPO-
THB HeBjepHHUKa (...) U HEKa
OHH ocjeTe Barry crporoct (9.
[Tokajame (At-Taubah) 123).

¢ «O BjepHuny, Oyaure onpes-
HY W HAacTyIajTe WIN y YeTama
win oajeqnom cBm» (4. XKene
(An-Nisa’). 71). KOMEHTAP:
To nma ngjenyjy ckymHO (y
rpymu), t(mororoBo y naHaiime
Bpujeme)t nyryje ce ropmem
CTHXY.

¢ «Mehy BamMa mMa U TaKBUX
Kkoju he curypHO OKIHMjeBaTH
*(y pary)*» (4. XKene (An-
Nisa’) 72).

¢ «/ Heka ce 3aT0 Ha AIIITaXOBY
myTy 0ope (...). A oHOTa KO ce
0opu Ha AJIIaXOBY IyTY, Na I10-
ruHe Wi nobujenu, Mu hemo,

CUTYPHO, OOMJIHO HarpaauTH»
(4. Kene (An-Nisa’) 74).



of its pillars (on which it stands).
By Jihad Islam is established
(...) and His Religion (Islam)
is propagated. By abandoning
Jihad (...) Islam is destroyed
and the Muslims fall into an
inferior position: their honor is
lost, their lands are stolen, their
rule and authority vanish. Jihad
is an obligatory duty in Islam on
every Muslim, and he who tries
to escape from this duty, or does
not in his innermost heart wish
to fulfill this duty, dies with one
of the qualities of a hypocrite».
YV ¢no6oHOM MPEBOTY TOPETO-
MeHyTo: «Al-Jihad (cBera Oop-
6a) Ha ATTaxXOBOM MyTY (C IIyHOM
cuiioM 6poja u opyxja) y Mcma-
My ce puaaje HajBeha BayKHOCT
1 jellaH je Of ’heroBuX cTy0OoBa
(Ha xojuma cToju). [Imxamom je
ycrocTaBsbeH Vcnam (...) ¥ \be-
rosa Bjepa (Mciam) ce nporma-
rupa. Hammymramewm guxana (...)
HVcnam je yHUIITEH ¥ MycCnMa-
HU Tnaaajy y noapehenu moo-
JKaj: BUXOBA YacT je u3ryosbe-
HAa, IbUXOBA 3¢MJba j¢ YKPaJICHA,
BHUXOBA BIIaJlaBHHA U ayTOPH-
TeT HecTajy. [Imxan je o6aBe3Ha
JY’)KHOCT 32 CBaKOI' MyCJIUMaHa
y Ucnamy, a oHaj Ko MOKyIIa ga
mo0jerHe off OBE AY>KHOCTH, WITH
HE JKEJIU Y CBOM CpILY J1a HCITYHH
OBY JIy’KHOCT, yMHPE C jeZTHOM O]
kakBoha (kakBora /qualities/) -
nemjepay.

¢ «A 3amro ce BU He Oucte 60-
PHJIM Ha AJUIaXOBOM IyTY (...) »
(4. Kene (An-Nisa’) 75).

¢ «Bjepuumu ce 6ope Ha Ata-
XOBOM MyTy ...» (4. XKene (An-
Nisa’) 76).

4 «3aro ce 60pu Ha AJIJTaXOBOM
nyty, (...), a IOJCTHYH U Bjep-
Huke *(uapar)* » (4. XKene (An-
Nisa’) 84).

¢ «(...), ma cre jeaHe moOMIH,

a Jipyre Kao cyxme yzenu» (33.
Cagesnuiu (Al-Ahzab) 26).

¢ «IIpoxkieru Heka cy! [aje rog
na ce Hahy, Heka Oyny yxBaheHnu
u youjenu (33. Casesnnmnu (Al-
Ahzab) 61).

¢ «U nao BaMm je 1a HACTHjEAUTE
3eMJbE HUXOBE U JIOMOBE FHbHX0-
Be 1 OOTaTcTBa IHHXO0BA, U 36MJbY
KOjOM TIPHj€ HUCTE XOJAIH - AJl-
max cBe Mmoxke» (33. CaBe3Hunun
(Al-Ahzab) 27).

¢ V u3namy Ha CHIJIECKOM,
(xoje numjene ambacane Cay-
nmujcke ApaOuje) yTHcak h3as3u-
Ba jenaH ctux (8. [Tnujen (Al-
Anfal) 60), y koMme je momar
pasjalmrmbUBaYKl KOMEHTap ¢
MMOMHEbAEM CAaBPEMEHHUX BOj-
HUX Hamagadkux opyha: «And
make ready against them all you
can of power, including steeds
of war (TANKS, PLANES,
MISSILES, ARTILLERY) ».

ITPEBO/: «U crpemute mpo-
THB BHUX CBY MOryhy BOjHY
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¢ YV wuHTEepBjyy Koje je Jnao
capital. gr y netak 29. Cpnamn
(Jymm) 2016. (uac mocraBsbama:
00:31), 1. Ma3uc, npodecop I'e-
ononuTruke Ha ATuHcKoM Karmo-
JPUCTPHUCKOM YHHBEP3UTETY je
mojacHuo: «Yecto momumeM n1a
Wcnam HEje jemHa OMo KakBa
pemnmrmja u 360t Tora Ou Tpebdano
J1a IojMuMo 1a MyciimMaHu mo-
YHOHUOIM TEPOPHCTHYKHUX Ha-
nasa Hucy apyromuciehu, vero
camo Bjepuui. Hama kynrypa
(...) HAaM He JoIyLITA /12 pa3y-
MHjeMO HMTH IITO Kaxe Ky-
PaH HUTH /Ia CXBATHMO /12 HA
OBe Hamaje HaroBapajy (Iuk-
THPAajy) CBeIITeHU TEKCTOBM.

¢ Ha npuroBop Hekux ga cy u
Xpumthanu youjanu, moapasy-
mujeBajyhn Kpmxapcke moxome
*(ym. k. 4)* ozarosop je npocr:
aKo jeaH 3I0YMHAI] U3 00MambH-
BaYKHX [HJbEBA 00yUe JHEKAPCKY
onexay u youje *(anp. xupyr)*t,
37104MH ce Hehe npunucary CBUM
JIUjCYHHUIIIMA, HETO TOME KOJH je
y3ypIHpao BHX0BO 3Barbe (0J1e-
Ky). Xpucroc, CB. ATOCTONU U
Cs. O Hukaz(a) HUCY TIpena-
JI1 paTHy npakcy. lHaye npBu
Koju cy nperpmjesu on Kpu-
sKapa HUCY Omnm Apamu Hero
IpaBocaapun Xpumhanu
HUcroka. Hurmje Xpucroc Huje
TPaKUO 3aITUTY opyxkjem Ca-
mor Cebe nim Bjepe. U axo je
3HA0, U MPETXOAHO pekao Ibe-
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CHITy, YKJbyUyjyhn paTtHe Kome
(TEHKOBE, ABHOHE,
PAKETE, APTU/BEPUJY)
!!» Bpujenu na ce ynuramo,
aa Jju he ca opakom BpcTrom
noacTuuamwa gohu mup y
cBHjet. Jla 11 je HeTONEepaHTaH
OHA] KOjH HCTOJhaBa (KUBH)
TOPHU OJljeJhaK WM OHH KOjU
U3paxkcaBajy OBAaKBY BpCTY
KOMEHTapa Ha TaKBE TEKCTOBE?
¢ Ha kpajy mnama Kypana Ha
CHIIIECKOM, KOje je MpeTXoi-
HO MOMEHYTO, U jom oxapehe-
Huje mox mnojmoMm «killing»
*(youjame)* koju ce moHocu
y brief index (Hanmasumry noj-
MOBa), XYpHH (HETaKJbUBH)
YUTalall M3BJIAYU 3aKJbyudaK
na je Kypan jenna xmwura koja
ocybhyje youctBo. OBO ce nmy-
Tyje ToMe [1a Cy HallOMEHe Koje
ce MOMUBY y TOPHEM IMOjMy
obmamyjyhe *(Bapssue)* *(Kao
IITO TO, Y HEKUM CIIy4ajeBHMa,
MyxamenaHIy pajie y mpeBo-
hewy ca Aparnckor.)t. MeljyTim,
OBH CTUXOBH (y OKBHPY TEKCTa)
He 3a0pamyjy yoncrTBo. Bume
ananutniky, «killing» *(yOu-
jame)’ momume ce y HalmasuITy
mojmoBa *(brief index)* : «Do
not kill anyone» *(nox killing,
crpanuna 926)* , ¢ HanomeHoM
Ha (17. Hohno mytoBame (Al-
Isra’) 33).

VY onpehenom oxjespky Kypana
Hasoxu ce cipenehe: «DO NOT



rOBUM yueHHIHMa, 0 CBOjuUM
cTpagamuma Huje cabpao CBoje
BjepHUKE (CJbeI0CHUKE) Y PATHO
1 00pOeHO MPOTHBIbEHE 3a Ihe-
roBy 3amITuTy U nokpuhe. Mern
MHUpPHH X0J (Kypc) Cy HacTaBU-
i CB. Anoctonn, Cs. Ouu Cs.
Lpxse.

¢ IlITo ce THYE AAHAIIILUX BOj-
HHX M10X0/1a BJIaJapa CBUjeTa U
HALMOHAJIHHX Boha, Koju TBpze
Jia To OMBa y MMe muxoBor bora,
IBUXOB OOT HUje UCTHHHUTH bor
npaBociaBHUX XpuirhaHa, Hero
haso doBjexoyouna «*(jep)* on
0jeliie 4YOBjeKOyOHIIa O TIOYCT-
ka» (Ju 8, 44). U ako Heko Ha-
croju TBpaehu 1a je Taj [IpaBo-
ciaBuu Xpuuthanus yono, o-
roBop je jacan: ITomrto Xpucroc
HHj€ JOITyCTHO TaKBO OHAIIAkE
Iberosum BjepHUIINIMA, KOjU HE
CITyIajy — He Tpumnaaajy lbemy.
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KILL ANYONE whose killing
Allah has forbidden EXCEPT

FOR A JUST CAUSE». Ilpe-
Boa: 1 HE YBUJAJTE HUKO-
I'A xora je Annax 3abpaHmuo,
OCHUM KA/] ITPABJIA 3AX-
THUIJEBA! (17. Hohno nytoBame
(Al-Isrda’) 33). ¥ koMeHTapu-
camy HCTOT OJjeJbKa HaBOIU CE
«He should not kill except the
killer». IIPEBO/I: ,,He Tpe6a
Aa youja ocum youue. “ Ciinune
pedepeHIie mocToje U y ApyruM
ajeruma.

[TokazarespHO:

a.) 25.PasnmukoBame (Al-Fu-
rqan) 68 «... ¥ Kojd, OHE Koje je
Annax 3abpanuo, He youjajy,
OCHM Ka/1a MPaB/ia 3aXTHjeBa).
0.) 6. Ctoka (Al-An‘am) 151
«He y6wmjajre oHor kora je An-
nax 3a0paHuo yOUTH, OCHM Ka-
na To mpasaa 3axtujeBay «Kill
not anyone whom Alldh has
forbidden, except for a just cause
(acording to Islamic law) ».

B.) 5.Tpnesa (Al-Ma’idah) 32
rJjc 103B0JbaBa YOUCTBO yOu-
1Ie WK OHOT' KOjM LIMPH 3JI0 Ha
3eMJbU: «aKO HEKO y0uje Heko-
ra KOju HUje yOMO0 HUKOTa, NN
OHOTA KOjU Ha 3eMJBH Hepel He
YUHU Kao Ja je CBE JbyJe MOy-
6ujao. If anyone killed a person
not in retaliation of murder, or
to spread mischief in the land —



it would be as if he killed all
mankind.

r.) 5. Tpmesa (Al-Ma’idah) 45:
« rIaBa 3a riaBy, (M OKo 3a
OKO, U HOC 33 HOC, U yXO 32 yXO,
u 3y0 3a 3y0, a ja paHe Tpeba
y3sparutu)*t Life for life (...) ».
JAKIJIE OBAJABUJE
PAB3JAIIIb UBAYUKE
PE®EPEHIIE HA «KILLING»
"(YBUJAIBE)* ¥ BRIEF
INDEX* (HAJABULITY
MOJMOBA)* CY HETAYUHE
U OBMABYJYRE!!! Bpujenu
Jla ce TIOMEHE Jia ce KypaHCKa
¢dpaza «Do not kill anyone
*(ue youjajre Hukora)*» kopu-
CTHJIa Ka0 J0AaTaK y HEKHUM
MYCJIIHMaHCKUM MPOJAaBHHUIIA-
ma y CAJl mocnuje naga *(py-
mema)t Onmsanara 11.9.2001.
¢ Ha moryhy xan0y na 'y jemaom
brief index *(nanazumry mojmo-
Ba)* Huje moryhe na ce uznecy
YUTABU CTUXOBH, OJIrOBApamo,
Jla 9aK ¥ TaKo, OBJje ce He Ha-
BOIIM HUTH jeJlaH O] ajeTa KOju
ce OIHOCE Ha MOACTHIAKE U 3a-
nosuject: kill *(youj)* !



XPUCTOC
PA3AIIEJIN CY TA

¢ Bunu pedepenne y mjenn-
an HETAYUHOCTMU na je Xpu-
croc (HE)PA3ZAIIET IIpopou-
KO CJIOBO XpHUCTa O TOHBCHUMA
u youcteuMma xoje he ma mogne-
cy Xpuihanu *(y Oyayhnoctu)*

¢ « (...) momasm 4Jac kaga he
CBAaKM KO Bac yOHWje MHUCIHU-
™1 na bory cmyx0y mnpuHO-
cu» (Ju 16, 2). KOMEHTAP:
MycauMaHu Kaj oOncHjenajy
raBe, KaMeHyjy, youjajy, Tan
BUuy: «Anax(y) Ex6ep» (=bor
je Besnwk). Dominique Urvoy
n MarieThérése Urvoy, oBy
(dpazy objammaBajy Kao cibe-
nehe: « Amax(y) ExGep yBujex
j€ 3HauMIIO — U jOII YBHjEK 3HA-
YW — CYNPOTCTaBJbamke (Moryhe
ca OpyXjeM) HeMyCIHMaH-
CKuUM cunamay. t(u3BopHHK)*
DOMINIQUE URVOY, MARIE
THERESE URVOY * (Les mots
de I’islam, Presses Universitaires
du Mirail, 2004)* , Iohap, Aé€eig
— évvoleg — ovppora, Exdooerg
Ké0pog 2009, ctp. 16.

¢ «(...) 1 He OojTe ce OHUX KOjH
yOujajy THjeno, a Aymry He MOTY
yout (...) » (Mt 10, 28).

¢ «A KakeM Bama, IIpHjaTeIbU-
Ma cBojuM: He 6ojre ce oHHMX
Koju yOMjajy THjeJ0 U TIOTOM He
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MYXAMEJ]
3AIIOBHJEJIA
+(M BATOBAPA)* :
JIA CE PABAITAILY(!!!),
JIA CE YBHJAJY
1 OJICHJELIATY
PYKE - HOTE

¢ «KazHa 3a OHE KOjHU TPOTHB
Aunnaxa u Ilocnanuka Hherosa
BOjYjy M KOju Hepell Ha 3eMJbU
yune jecte: 1A BYY YBUJE-
HMU, (!!!) WJIX PASAINIETHU
("), WJIN JA UM CE PYKE
M HOTI'E OACHJEKY (!!")» [S.
Tpnesa (Al-Ma’idah) 33). Ciuu-
HO je HaIKMCaHO U y U3amy Ha
ennieckoM: «The recompense
of those who wage war against
Allah and His Messenger and
do mischief in the land is only
that they SHALL BE KILLED
(!!'!) or CRUCIFIED(!!!) or
THEIR HANDS and THEIR
FEET BE CUT OFF(!!!) from
opposite sides».

KOMEHTAP: Kojer tucyhsbeha
y MPOILIOCTH Ce THYY OBaKBa
njejcteuja? Pacniumame je jen-
HO ol HajnaheHUYKHUjUX MY-
4Yema. 3aMUCIUMO jSIHOT HC-
JIAMHUCTY, KaJl Ce HE ClIaXe C He-
KHM, J1a ra 3aKMBa Ha KPCT U
yCIpaBjba ra 3aKUBEHOT, U Jia
ra rnocmarpa paBHOAYIIAH Kao
pasarmeror cBe JOK He mpole



MOTY HUIITA BUIIE YUYUHUTH»
(JTIk 12, 4).

¢ «Taja he Bac npejiaTu Ha MyKe,
u no6uhie Bac, ¥ cBu hie Bac Hapo-
JI1 OMP3HYTH 300T IMEHA MOTay

(Mt 24, 9).

XPUCTOC
HHMJE BOJNO PATOBE

HCTH MUPO/bYBUBHU
IMPABAII cy 3agpxxanu Cse-
™ Anocronu u Ceeru Llpkse
*(Xpucrose)®.

¢ O3axomyje OHO IITO HE BOJU
Ka pary (0opOH) 1 HACHITHHYKUM
Jjenuma.

¢ «bnaxxeHH MUPOTBOPIH, jep
he ce cuHoBU Boxuju Ha3BaTH»
Mt5,9).

¢ «(...)n onu he packoBaru ma-
YyeBe CBOj€ HAa PAaOHHUKE, U KO-
IJba CBOja Ha cprioBe; Hehe Ju-
3aTH Mada Hapo/l Ha HapOJl, HUTH
he ce Bumie yunru pary.Hero he
Cje/jeTH CBaKH MO CBOjOM BH-
HOBOM JIO30M H I10JI CMOKBOM, H
nehe OuTH HUKOTA [ UX IUIAIH;
(...)» (Mux 4, 3-4).

¢ «(...) re he packoBaT: MayeBe-
CBOj€ Ha paOHHUKE, 1 KOTIJba CBOja

BUIIIE 0]1 24 Yaca JI0 leroBe CMp-
tn. KopucHa je u jeaHa orjena
IUBUJIM3AIUjCKOT HHUBOA 3€-
MaJjba rije Ha MmodeTky tpeher
tucyhmseha, PASAIIUBBY
(M) wmam  YBUJAJY
(!!Y) nam OCAKARYJY
(OACHUJELIAJY VYJIOBE)
(!!!) oHUX KOjU Cy CYNpOTHOT
MHILBCHA.

MYXAME]I
BOJHUO 65 BOJEBA

(27 on BUX caM je pyKOBOJHO)

UCTHU PATHU MNPABAILL u
JIyX CIIMje/ININ CY HETrOBH He-
MOCPEHN HAaCJHEIHUIIU; MPBa
4 xanuda u 3aTUM JMHACTH]E
(OmajanoH, AGACHIOH UTI.)

¢ Tpeba na HarmacuMo na 1o-
MUBbAhE HEKMX OUTaKa U M0X0-
nay Kypany, HuCy 1yXoBHE OUT-
K€, HETO MOBjecHe YHIbeHHIIe:

¢ butka xox benpa (battle of
Badr): 3. ImpanoBa mopoauiia
(Ali - Imran) 123, victorious at
Badr).

¢ butka xox Yxyna (battle of
Uhud): 3. NmpanoBa mopozwnma
(Ali - Imran), CtuxoBu (ajeTn):
152, 121, 37, 155, 166.

¢ [lpyra 6utka xon bempa, 3.
NmpanoBa moponuma (Ali -
Imran) 174.

— 24 —



Ha cproBe, Hehe 1u3aTn Madya Ha-
pon Ha Hapoy, HuTH he ce Bue
yuutu 6ojy» (Mc 2, 4).
KOMEHTAP: Kypan nomume
MATEPUJAJIHE PATOBE
u outke. To notBphyje, usmehy
OCTaJIOr, U jeIHa CKyMHHA CTH-
XOBa KOjU IIOJCTHYY MyCINMaHe
Ja paryjy 3a Anaxa. « (...) u 00-
puTe ce Ha AJUIaxoBy IyTy 3a-
Jaxyhu nmeTke cBoje U ;KHBO-
Te cBoje! [B. 4. XKene (An-Nisa’)
95; 9. Ilokajame (At-Taubah) 41,
44, 88; 61. bojuu pen (As-Saff)
11]. Harnamasa ce na ca uspa-
30M «UMeTHH» (KOjH je Mare-
PHjasiaH) ¥ «KMBOTHMA CBOjHUM»
(1j. tyma u Tujeno), norephyje,
Jla ce OJHOCH Ha MaTepHjajiHe
parose.

XPUCTOC
CE 3AHUMA 3A MUP

¢ «bnaxxeHn MHUPOTBOPIH, jep
he ce cunoBu boxxuju HazBaTm»
Mt5,9).

¢ «(...) unu ¢ MupoM (...) » (He
y par) (Mxk 5, 34).
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¢ butka kon benpa, 8. [Tnujen
(Al-Anfal) 7, 41, 44.

¢ butka xon XynejHa (battle
of Hunain), 9. Ilokajame (At-
Taubah) 25.

¢ Iloxon ma TaOyk (Tabik
expedition), 9. [Tokajame (At-
Taubah) 42, 81, 117, 118.

¢ butka xox Yxyna (battle of
Uhud): 33. CaBesuunu (Al-
Ahzéb) 23

(Footnote) Badr, battle of Uhud.

¢ TloGjenay Meku, 57. XKesbeszo
(Al-Hadid) 10.

MYXAMEJ
OAPEBYJE KAKO IA
CE PACIIOJUJEJIN
PATHU IIJIMJEH

¢ I[lurajy te o *(parHom)*
mmjeny. Peru: «Ilnmjen npu-
naga Annaxy u Ilocmanuky»
[8. ITnmjen (Al-Anfal) 1]. They
ask you (O Muhammad) about
the spoils of war. Say: “The
spoils are for Allah and the
Messenger». KOMEHTAP:
[Toma nmnujena mpumana Ana-
Xy M Apyra IMOJIOBUIIA aTIOCTOIY
Tj. Myxameny. KOMEHTAP:



¢ «(...) unm y mupy» (He y par)
(JIx 7, 50 u JIx 8, 48).

¢ «Mup BaM OcCTaBbaM, MHP
CBOj JiajeM BaM; HE JIajeM BaMm
ra Kao mrTo cBujeT aaje. Heka ce
He 30ymyje cpiie Baie (...) » (JB.
14, 27).

¢ «OBO caMm Bam Kazao, Ja y
MeHu mup umare (...)» (Ju 16,
33).

Y ucroj riaasu (cypu), y CTuxy
41 (8. Ilnujen (Al-Anfal) 41)
o3akomyje ce aApyrauuje (!!!):
¢ «M 3HajTe na of cBera mITo y
00opOu 3amInjeHuTe jeqHa me-
THHA npunana Amtaxy u Ilo-
CJIaHMKY, U POAOVHHU HETOBOj,
u cupodanu (...) ». «And know
that whatever of war-booty that
you may gain verily, one-fifth
(1/5th) of it is assigned to Allah,
and to the Messenger and to the
near relatives (of the Messenger
[Muhammad]), (and also) the
orphans (...)» KOMEHTAP: ¥V
miasu 8,1 ynuo rnocjenoBama of
partHor IuijeHa oapelhyje ce Ha
50%, nox Y UCTOJ IIABHU 8§,
41 ompehyje ce Ha 20%. Cnuyna
HpoTHUBpjedera cycpehy ce n Ha
JPYTHM KYPaHCKHM MjE€CTHMa.

¢ Y masu 59. [Iporonctso (Al-
Hashr) 7 ongpebhyje ncro xao n'y
cypu 8, 41 u nomaje: «OHO MITO
BaM [locnaHuk kao Harpany
J1a, TO Y3MUTE, @ OHO IITO BaM
3a0bpaHu, OCTaBUTE».

«And what so ever the Messenger
(Muhammad) gives you, take it;
and whatsoever he forbids you,
abstain (from it) ».

¢ «Cana jenute OHO WITO CTE
3aIUTHjEHUITH, KA0 JIOMYIITEHO U
mujenioy» [8. [mujen (Al-Anfal)
69]. «So enjoy what you have
gotten of booty in war, lawful
and good».



XPUCTOC
3ABPABBYJE OCBETY

¢ «*(Buajyhu ga)* (...) haso Beh
6jemre metnyo y cpue Jynu Cu-
MOHOBY M cKapHOTCKOM Aa Ta
uzaa (...) *(On)* moue mpatu
Hore yyenuuuma (...) » (Ju 13,
2-15).

¢ Tocnon *(Ucyc Xpucroc)*
«(...) OH Bpujehan, ue y3ppaha-
e yBpeaoMm; cTpagajyhu He
npujehae (...) » (1 Iler 2, 23).
¢ ['ocriof ce MoJIHO 32 CBOjE He-
npujaresbe: «Odve, ONpoCTH UM,
jep He 3Hajy mta unae» (JIk 23,
34).

¢ « Uynu cre na je kazano: Oxo
3a OKO, ¥ 3y0 3a 3y0. A ja Bam
Ka)kKeM J1a ce He IIPOTUBHTE 311y,
HETO0 aKo Te KO y/IapH 110 JECHOM
00pasy TBOM, OKPEHH MY U JIpY-
ru; U xoju xohe ma ce cymu ¢ To-
0OM W KOITYJhY TBOjY Ja y3Me,
mojaj My W xasbuuy;» (Mt 5,
38-40).

¢ «Yymu cre na je xazano: Jbyou
OMmIDKEEra cBojera, ¥ Mp3u He-
npujaresba cBojera. A ja Bam
kaxxem: JbyOute HempujaTespe
CBOje, 0JarocusbajTe OHE KOjU
Bac KyHy, YMHUTE J00pO OHMMa
KOjH Bac Mp3€ U MOJIUTE ce 3a
OHe Koju Bac BpHjehajy u rone»
(Mr 5, 43-44).

MYXAME/L
O3AKOBYJE OCBETY

An-Kucac (3akoH 0 jeqHaKOCTH
y Ka3HH)

¢ «OKuBoT 3a :KMBOT, 1JIaBa 3a
IJIaBY, X OKO 32 OKO, ¥ HOC 33 HOC,
1 yX0 3a yxo, 1 3y0 3a 3y0, a na
pane Tpeba y3Bparuti» [5. Tp-
ne3a (Al-Ma’idah) 45). «Life for
life, eye for eye, nose for nose,
ear for ear, tooth for tooth, and
wounds, equal for equal». Ta-
kohe Buam footnote (moxousbe-
Ka) OBOT CTHXa Ha CHIVIECKOM.
Harnamagajy ce Tpu ciayuaja
Kajia ce KPB je/IHOT MyC/IMMaHa
Moxe jaa ce mpoiuje, T7j. JIA CE
YBMJE caracHo ca xagucom
*(yn. k. 5)* rtaje je HaBeneHO:
1. Life for life (;kuBOT 32 :kMBOT)
in case of intentional murder
without right [i.e. in Qisas (Law
of Equality in punishment)], (5.
Tpnesa (Al-Ma’idah) 45).

2. Amarried person who commits
illegal sexual intercourse (jemHa
oco0a Koja je yYUHHIIA [IPeJby-
0Oy) 24. Csjemoct (An-Nir) 2).
3. The one who reverts from
Islam (apostates) and leaves the
group of Muslims (ko ce oapek-
He Vcnama v HamyCcTH 3ajeHu-
ny Mycnumana) 4. XXene (An-
Nisa’) 89

¢ «IIponucyje BaM ce oqMasaa
3a yOwujeHe: ciiobojaH - 3a
cinobonHa, U pod - 3a poba, u
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¢ «OHOME KOjU T€ ynapu 1o 00-
pasy, okpenu u apyru» (JIk 6,
29).

¢ Xpucroc ce HHUje CIOXKHUO ca
CTaBOM CBOja /IBa YYEHHKA, /a Ce
ToMoJIe Jia oram crianu rpaj Ca-
MapuhaHa Koju UX HUCY TPUMH-
qu. Pekao uMm je ma Huje momao
Jla YHHIITaBa Jbyje, Hero Jia ux
cnace. (Ym. JIk 9, 51-56).

KOMEHTAP: Cgetu Llpkse cy
OCTaBWJIM MHOIITBO IIpHUMjepa
HE3JIONIAMTJBHBOCTH Y CBOJHM
xuoruma t(yn. XKUTHUIA
CBETUX)*, unp. Ceeru [Juo-
HUCH]€ j€ OPOCTHO yOHUIIN CBO-
ra Opara.

¢ «He unnuTe ocBety 3a cebe,
JbYOJbEHU, HETO MOJIAjTC MjEeCTO
riseBy (boxujem), jep je Hanmca-
HO: Moja je ocBera ja hy Bpatu-
TH, roBopu [ocnon. Axo je, na-
KJIe, TVIaJlaH HelpHujaTesb TBOJ,
HaxpaHU T'a; aKo j¢ )KeaaH, Ha-
1moj Ta; jep To ynaehu 3rpayhemn
)KHBO yIJbEBJbE Ha IVIABY HETO-
By. He nmaj ma te 3mo mobujenu,
HEro modujenn 3710 J0O0pHUMY.
(Pum 12, 19-21).

¢ JenaowMm je yxBaheH jemaH 310-
YHHAI, KOjU je W3Iea YIUHIO
MHOTa 3II0JjeJia, jep MHOTH Cy
TOBOPHJIM Ja Tpeba Wi Ja ce
ybuje nnm cnanm. ABa (orair)
JoBan (caBpemeHuk Jyctunuja-
Ha 527-565 Jb. I'), canoaBux-
HUK aBU Bapcanydujy Bennkom,
HAIKCAOo je 1a HUje UCIIPAaBHO Ja

JKeHa - 3a skeHy.» (2. Kpasa (Al-
Bagarah) 178). KOMEHTAP:
To je wu3sBjecHa ,BeHJICTa
*(kpBHa ocBera)*t*.

¢ «¥Y onMa3u BaM je omncTa-
Hak» 2. Kpasa (Al-Baqarah) 179
f(ym. k. 6)*

¢ «If anyone killed a person
not in retaliation of murder
(...) it would be as if he killed
all mankind», (Strah 5 Al Ma-
’idah 32).

¢ IlpeBoa: «ako HEKO yOwuje
HEeKora KOju HHje yOuo
Hukora,*(He y oamaszau 3a
youctBo)*t (...) kao na je cBe
JbyIe oyoujaoy

KOMEHTAP: Jegnor yowumy
Mory pa yOwmjy 06e3 ma ce
TO cmarpa rpujexom. la ce
MI0JIC]ETUMO KOMEHTapHcama:
«he should not Kkill except the
killer» (= ne 0u Tpe6ao yourn,
ocuMm yomme) (B. onjesbak
Bonute — Paryjte, youjajre).

¢ «Kusort3a :xuBor [17. Hohro
nyTtoBate (Al- Al-Isra’) 33]
«U He yOujajTe HMKOTa KOTa je
Aunax 3a0panuo». «And do
not Kkill anyone (...) except for
a just cause (...) But let him
not exceed limits (He mpenasure
rpanurie) in the matter of taking
life (mTo ce THUe omy3mMama
»uBoTa) (i.e. he should not kill
except the Killer). Verily, he is
helped (by the Islamic law) ».



ce yowuje. Jla ra nmpBo kasHe, Ja
Ou pa3zymuo cBoje rmorpeuike. 3a-
TUM Jla Ta Mpenajy HeKOM KOju
uma boxuju crpax, aa ra Hay-
4yu yTy boxujem, u «rocnuje 1a
ra mpocsjete (kpcte) ». (Bapca-
Hyduje - Joran, 388 /mut. 831/)
¢ JenaH MOHaX je U3ryOHo IyT, U
YIHTAO je HeKe, KOjH Cy ce Toja-
BWJIH, [1a My ITOKaXy ITyT; Melyy-
TUM, OBH Cy Omnu 3ozjenu. Pas-
YMHO je ’bUXOBE JIOIIe HaMjepe,
aly HUWTa HUje pekao. Kan cy
CTUIJIN OJIN3Y PHjeKe U MOKY-
manu ja je npeby, u3HeHana je
13 BOJIE M3allao jellaH BEJUKU
KPOKOJMJI 1 OKOMHO C€ Ha jeJi-
HOK pa30ojuuka. Haman je 6o
TOJIMKO HEOYEeKHBaH, J1a Ce OH
6mo m3ryowmo (ox crpaxa), u 6uo
Ou pacTpruyT 3yOnMma 3BjepH, 1a
MOHAaX HHje yCIIHo aa Ta n30aBu
CTaBJbajyhu CBOj KUBOT y OIIac-
HOCT. Y30yheH npxkamem MOHa-
xa, pa300jHHUK je mao mpe HoTe
MOHAaxa, W 3aTPaKuo My OIpo-
mraj jep 6u ra uaaue yowuo. (M3
Crapeunuka Urymanuje Teomo-
pe Xabaku, n3nawe Jlumua, 1993
ctp. 49-50).
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¢ «Henpagna ce MOXe y3BpaTH-
TH UCTOM Mjepom» [42. Jloro-
Bapame (Ash-Shira) 40). «The
recompense for an evil is an evil
like thereof».

¢ «Hehe oxrosaparu onaj koju
HCTOM MjEpOM Y3BparH 3a Ipe-
TprybeHy Henpasay» [42. oro-
Bapame (Ash-Shira) 41]. «And
indeed whosoever takes revenge
(=ocBera) after he has suffered
wrong, for such there is no way
(of blame) against them». KO-
MEHTAP: Tj. cBaku xoju ce
CBETH 32 yUYUIHCHY MY HEIPaB-
Iy, HE TIOJITHjEKE OCY/IH.

¢ «(...) aym BaM 3a0pamyje 1a
npujaresbyjeTe ca OHUMa KOju
paryjy npoTHB Bac 300T Bjepe 1
KOjU Bac M3 3aBUYaja Balller n3-
rOHE U KOjU MOMaxy jaa Oymere
nporaaam» (60. Mckymenuma
(Al-Mumtahanah) 9).



XPUCTOC
«bJJAKEHHN
MHUPOTBOPLM...»

¢ «bnaxxeHn MHUPOTBOPIH, jep
he ce cuHoBU Boxkuju HazBaTm»
(Mt 5, 9).

¢ «(...) umu ¢ mupoM (...)» (He 'y
par) (Mxk 5, 34).

¢ «(...) * (Ucyc crane mehy mux,
u pede um: )* Mup Bam! (JIk 24,
36 u Ju 20, 19, 21, 26).

¢ «(...) unm y mupy» (He y par)
(JIx 7, 50 u JIk 8, 48).

MYXAME]]
BJIAKEHU
W3rPEJHULIU
(CMYTJbUBLIN)

¢ «U He OyauTe KyKaBHUIlEe U HE
HYy/UTE TIPUMHp]je KaJ CTE jauu
» «So be not weak and ask not
for peace while you are having
the upper hand» [47. Myxamen
(Muhammad) 35), KOMEH-
TAP: Tj. xoju BU4y 0 MUpyY Cy
MaJoayurHu, crpamsbusm (!!).

¢ «1 6opute ce MPOTUB HUX
JIOK MHOTOOOIIITBO HE HIIYE3HE
1 JIOK camMo AJTaXxoBa Bjepa He
octane» (8. Ilmujen (Al-Anfal)

39). KOMEHTAP: 3aBnangahe
MHD, CaMO OH/Ia KaJ[a HECTaHy
CBH OCTaJIH.

¢ «3ap He BUIUII OHE KOjIMa je
peueno: ,,Jlasee o 60ja, Beh mo-
JUTBY 00aBJbajTe U MHJIOCTUELY
nmajure! A xama UM OW TIpOTIH-
caHa 6op0a, OIjeTHOM ce HEKU
oIl BUX Io0ojamre Jbyau, Kao
mro ce Asutaxa 60je, WM joun
BUIIIE, ¥ y3BUKHYyIIE: ,,[0cmo-
Jlapy Hall, 3a11To cu HaMm 00pOy
npornucao? [la cu Hac Tora jour
HEKo Bpujeme nomreuo™. Peru:
,, Y)KHBamb-e Ha OBOME CBHU]ETY je
kpatko“» (4. XKene (An-Nisa’)

77). KOMEHTAP: ITonuxe nx
Ha par a Hapox Heroxayje. Kao
mTo je HantameHo y 2. Kpasa
(Al-Bagarah) 216 «...pat je mo-



¢ «Mup BaM OocCTaBJbaM, MHP
CBOj JajeM BaM; HE JIajeM Bam
ra Kao mrTo cBujeT aaje. Heka ce
He 30ymyje cpue Barie (...) » (JH
14, 27).

¢ «(...) y meru mup umare» (Ju
16, 33).

¢ «CBaxu koju Mp3u Opara cBoje-
ra jecre yomjekoyouna (...) »
(1Ju3,15).

¢ *«(Axo cte)* 3ajenHO ca MHOM,
nmahere mup.» (Ju 16, 33).

XPUCTOC
HE HAMERE IbETOBY
BJEPY, IOIITYJE
CJIOBOLY
(HE TIPUMOPABA
JIA TA CJIMJEJIE)

¢ «(...) Ao xohe ko 3a MHOM
nhu, HeKa ce oApekHe cede, u
y3Me KPCT CBOj U 32 MHOM HJIC.»
(Mt 16, 24).

¢ «(...) A axo xohem yhu y xmu-
BOT Jp>kH 3armoBujecti» (Mt 19,
17).

¢ «(...) Ko xohe 3a MHOM 12 e
HEKa ce OfpeKHe cebe u y3Me-
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Oap 3a Bac ... [Iporncyje Bam ce
6op0a, Masia BaM HHje 10 BOJHH!
- He BonuTe HelTo, a 0OHO MOXKE
6ut 100po 3a Bac; HEIITO BOJIH-
T€, @ OHO MCIIAJHE 3JI0 110 BaC».
*(yn. k. 7)* Taxo naxse, mup Huje
Wb BjepHUX MyciauMana. Hu-
XOB IIMJb Cy PaTOBHU 3 PacIpo-
cTpameme (IIpeoBlamaBame)
BHUXOBE Bjepe y OUjelIoBHMa
3eMJbe KOjy HAceJbYjy HeBjep-
HULM (= HEMYCIIMMaHU) U Te
TepuTopHje cy HazBanu Dar-Al-
Harb (= nom para /parse Tepuro-
puje/). OBe cBe TepuTOpHje Tpe-
0a Ha CBaKM HAYHH JIa Ce TIOKOPE
Dar Al-Islam (= [lom Ucnama /
teputopuje Uciaama/).

MYXAME]I
HAMERE IbETOBY
BJEPY, HE )KEJIN
CJIOBOAY
(IIPUMOPABA JIA
TA CJIMJEJE)

¢ «/la T'ocrionap TBOj x0he, Ha
3emspu O jnoucta OWUNIM CBU
Bjepuuny. Ila 3amro ouaa Tu
J1a HATOHHII JbYTIe 1a Oyiy Bjep-
nuu?» [10. Jona (Yunus) 99].
«(...) then compel the mankind
until they become believers.»

¢ «A ako okpeny Jieha, onga
HX XBaTajTe W yoHjajre rije
rog ux Hahere» [4. XKene



KPCT CBOj, 1 32 MHOM H1ie.» (Mxk
8, 34).

¢ « *(A cBuma rosopate:)* Axo
Ko xohe /1a njie 3a MHOM, HeKa ce
OZIpeKHE cede U y3Me KPCT CBOj U
3a MHOM Hie.» (JIk 9, 23).

¢ «(...) Xoheur jiu 31paB n1a Oy-
nem? » (Ju 5, 6).
KOMEHTAP: Xpucroc nura
Beh 38 roguHa omyseror (ra-
panucaHor) ako xohe Jia ra u3-
JIMjedn: JlaKie, cJa00oaa jour u
y oBoMe.

¢ «Op Tama MHOTH Off yYeHHU-
Ka HETOBUX OTHJIOLIE HATPar, U
Buie He nhaxy ¢ muM. A Hcyc
peue JBanaectopunu: la nehe-
Te 1 BU J1a oxere? » (Ju 6, 66

- 67).

KOMEHTAP: HE IPUMOPA-
BA UX JIA TA CJIMJEJE!

¢ «(...) Ako xohem caBpieH ga
oyzmem (...) » (Mt 19, 21).

¢ « M xoju Toq1 Bac He IpUMe, U3-
nazehu 13 rpajia oHOra, OTPECH-
T U TIpax ca HOTY CBOjHX (...)»
Ik 9, 5)

KOMEHTAP:

Xpucrtoc He Hamehe cBojy Bje-
py-

(An-Nisa’) 89]. «But if they
turn back (from Islam) take
(hold of) them and Kill them
wherever you find themy.
KOMEHTAP: IPUMOPABA
JA TA CJIMJEJE. Hcnamcka
3ajeJHNIIA j€ 3aTBOPEHA W HE
MpoTjepyje OACTYIHHKE Bjepe
Hero UX YBUJA! To wux
IpHCHJbaBa Jla cy cabpaHu y
Umma (ymer), Tj. 3ajeHHIIH,
TaKo J]a HEe IOCTOjU H3JIa3ak
BjepHHKA U3 yMe(Ta), KOju MOTY
Jla U3HECY Y jaBHOCT CJIMYHE
oJljeJbKe KypaHa WM Jia OOHaXe
cinaba Mjecta yme(Ta).

¢ «U GopuTe ce MPOTHB HUX
JIOK MHOTOOOIITBO HE UIIYE3-
HE U JOK camo AJiiaxoBa Bje-
pa He octaney. (8. [lnujen (Al-
Anfal) 39).

¢ «*(BopuTe ce MPOTUB OHUX
kojuma je nara Kmura,)t a koju
He Bjepyjy HH y Autaxay (9. ITo-
kajame (At-Taubah) 29)



XPUCTOC
Pekao je: OITPALITAJ
I'PEIIHUIIUMA
BE3BPOJHO IIYTA

¢ «Taga my npucrynu Ilerap u
peue: ['ocnioze, KONUKO MMyTa, ako
MH 3TpHjermu Opar Moj, 1a My
onpoctum? Jlo cegam su myra?
Peue my Ucyc: He Benum i 10
celaM MyTa, HEro 10 cefamM/je-
cer myta cenam» (anu 1o CE-
JAMIECET nyra cegam) (=
6e30p0ojHO, OECKOHAUYHO TyTa)
(Mr 18, 21-22)

¢ «XpHCTOC je ONMPOCTHO:
CBOJUM MYUUTE/bUMA
N PACIIUIbAUNMA:

Tocrion ce monuo 3a CBuje He-
npujaresbe:

«Ode, OMPOCTH UM, jep HE 3Hajy
mra yune! » (JIk 23, 34). Ta-
Kxobe je onmpocTHo: HapUHUKY
(JIx 19, 1-10), 6ayauuom (JIx
7, 36-50), npessyonnun (Ju 8,
2-11) u (Ju 4, 16-42), IleTpy
(xoju I'a ce O6uo Tpu myTa oxpe-
ka0), [laBay (paHaTHIHOM TIPO-
rountesby Xpunthana) (. a9,
1-21), pa36ojHuKy xora cy omnm
pasarenu (3ajeqHo nopesn Xpu-
cTa) u OMO je Ha KOHILY CBOje-
ra xuBota (JIk 23, 43). ¥V cypu
4. Xene (An-Nisa’) BUANMO Cy-
MPOTHY NPAKTHUKY.

¢ «Jep ako onpocTHuTe JHYIU-
Ma carpjelemha BbUX0Ba, ONpo-
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MYXAME/J
Pexkao je:
HEOITPOLUTEHU

¢ «Monuo Tu ompocta 3a
BUX WA HE MOJIHO, MOJHO
yak 1 CEAJAMJIECET nyra,
Amrax um Hehe ompocTHTH
(9. Iokajame (At-Taubah) 80).
KOMEHTAP: CEAAMAECET
MyxaMeZOBHUX HTPOTHBE
ce IMpaBO OBOME WITO je
pexkao Xpucroc (Mt 18, 22).
«CEAAMIAECET nyra
cegam *(omporraj)t ...» kaxe
Xpucroc, «onpocTuTe Opary» u

«CEAJAMIECET nyra...»
roBopu Myxamen, «He onpamTa
ce Opary».

¢ «OHNMa KOju TIOCTaHy HEBje-
pHULH, a OWJIU Cy BjepHUIIH,
U Koju TocTaHy jom Behm
HEBjCpHUIM, Kajame UM ce
aoucra Hehe nmpumuTH, u
OHM cy 30uJba 3ajyTaln.» 3.
Nmpanosa moponuma (Ali -
Imran) 90

¢ «Y3aJIyqHO je Kajame OHUX
koju uuHe phaBa njerna, a
KOjH, KaJ ce HeKOM O] HHUX
NPpUOIUKH CMPT, ToBOpE: ,,Caf
ce 3amcra kajeM™», (4. XKene
(An- Nisd’) 18).

KOMEHTAP: Harnamasa
ce aa je XpUCTOC OMPOCTHO
pa300jHUKY KOjU Ce Hasla3nuo Ha



cruhe n Bama Otar Banr HeOec-
ku. » (YcTBapu ako He OINpo-
crure (...) Hehe ompocTUTH HI
Bama) (Mt 6, 14-15).

¢ «(...) caB Iyr OHAj OIPOCTHUO
cam tH, *(jep cu Me monno.)*
Huje nu Tpebario 1a ce u Ti CMH-
JIyjellr Ha cBora Jpyrapa, Kao u
ja Ha Te mTo ce cmuioBax? U
PasrkbeBH Ce rOCHoaap HEroB,
U Tpeajie Ta My4uTesbuMa J0K
HE BpaTH CBE LITO MY j& JIyro-
Bao. Tako he u Otai Moj HebOe-
CKU YYMHHTH BaMa, aK0 He OIl-
POCTHTe CBaKku OpaTy cBOjeMy
0J1 Cplia CBOjUX Carpjelieha bH-
xoBa» (Mt 18, 23-35). B. u ym.:
Mk 11, 25-26 u JIk 17, 3-4.

¢ [IpBomyuenuk Credas je orm-
POCTHO OHHMMA KOjH Cy Ta Kame-

HoBaiu. ([ljena Amocroncka 7,
60).

XPUCTOC
3ABPAILYJE
OBJEJIOJABUBAIBE
MUJIOCTHUIBE

¢ «[la3uTe 1a MUIOCTHIHY CBOjY
HE YUHUTE NNPEJ JbYIU-
MA *(na Bac onu Buze)* : nna-
ye riare Hemate ox Ora cBojera
Koju je Ha HeOecumay (MT 6, 1).

¢ «Kana, nakie, gajerr MHIio-
CTUIbY, HE TPYyOH Ipen codowm,
KAa0 IITO YHHE JUIeMjepH 110
CHHArorama u o yjiuiama Jia ux

Kpajy CBOTa KHBOTA M YBEO Ia je
y pgj. *(ym. k. 8)*

¢ «A ako okpeny Jeha *(Mcna-
My)*, oHna ux xBarajre u youjaj-
Te je rog ux Hahere» [4. XKene
(An-Nisa”) 89]. «But if they turn
back (from Islam) take (hold of)
them and Kill them wherever
you find them». KOMEHTAP:
Canman Pyxnn je Hammcao K-
ry: «Carancku cruxosu » (Kypa-
Ha). AjaTonax XOMCHHH je H3-
nao ®derBy (=3amoBmjecT) aa
ce yomje. 3aucra, werona ria-
Ba je Omiia ynujemena Ha 3 MH-
nuona fonapa. Kan cy ynuranu
Ajaronaxa XoMenHuja « A ako
ce nokaje? » Oaroopro je: «Ko-
Hall, cTpujesia je Beh onanera
u3 Jgykal!» YcrBapu, He OuBa
MIPUMIBEHO TIOKajarbe.

MYXAMEJ JOITYIITA
OBJEJIOJAIUBAILE
MUJIOCTUBE

¢ «Jlujemno je kaxa jaBHO 1aje-
Te MuIocTuLY» [2. Kpasa (Al-
Bagarah). 271].

«If you disclose your Sadaqat
(alms — giving) it is well».
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JbY/IM XBaJle. 3aUCTa BaM KaXKeM:
[Mpumunu cy miary cBojy.» (Mt
6, 2). *(m1atry — 0BO3eMaJbCKY,
a HE nebecky)*t

¢ «(...) 1a He 3HA JbEBHUIIA TBOja
ITa YMHU JecHuIa TBoja (Mt 6,
3). KOMEHTAP: [1a ue o0jero-
Jlabyjelll, pasmianiaBan cBOjy
MUJIOCTHRY, jep oBo dunHe JIM-
INEMJEPMU kao miTo ce HaBOaIn
y (Mt 6, 2).

MWIOCTHUIHA
OJ1 OCKYIMIIE

¢ V CseroM Ilucmy xBane ce
JIBUjC VIOBUIIC jep Cy CBOjY MH-
JIOCTHIBY JaJIe U3 OCKyAuIe (Hy-
KIe).

1) ¥ Crapowm 3asjery, [Ipopox
Winuja je 3aTpakuo o1 jeHe ymo-
BUIIE 1a My jajiHe jeno. «Hemam
reyeHa xspeda 70 rpet (maka)
OpailiHa y 3/jeJTd U Majio yJba y
Kpuary; ¥ €To KyluM JpBaiia jia
OTHZEM U 3TOTOBHUM CEOU U CHHY
CBOjeMy, Ja TOjeIeMo, Tla OHJa
Jla yMpeMoy, pekia je skeHa. 1
YyJI0 Ce ISCHIIO: HHje CE CMarbU-
110 yipe HuTH Opanrao (1 ap 17,
8-16). Axo Ou UIIA0 KCHH KOja
0n ra 0,1arocJI0BHJIA CaMO €a
cBojuM cyBumkoMm, ITpopox
Wnuja 6m ympo on riaamm.

2) Xpucroc y HoBom 3asje-
Ty XBaJIM jeAHYy ynoBuiyy. Jox
Cy CBHW IpHJIarajiu oJ CBOje-
ra CyBHIIIKa, OHa j& MPHUJI0KH-

— 35

MUJIOCTUIA
Ol CYBULIKA

¢ «M nurajy Te KOJIHMKO Ja
yajemyjy. Penu: « Bumaky»
*(npeko cBojux mnorpeda
aujeaunte, [TAHITIA - YAVY-
IHEBUR)* *(To mTo Bam
npeTuye O BallUX MOTpeda,
Ha eHr. «That which is beyond
your needs»)* 2. Kpasa (Al-
Bagarah) 219.

KOMEHTAP:
1) Koju je kpurepujym «CyBuI-
Ka»?

2) I. TleHTakuc MPEeBOAN TI0jaM
«CBe ITO MpeTHYe»: «CyBH-
HAK».



J1a (MeTHyJ1a) IBHje jenTe (MU-
3epHU HOBAIl) U3 CBOje OCKYIHU-
e, 0 cBera cBor nmama!!! (JIx
21, 1-4).

XPUCTOC HAJE
OCTABHO HAPEJIBY
JIA CE OJICHJEIIAJY

PYKE KPAJIUbUBIINMA

¢ «A oBO He pede mTO My Oje-
hIe CTajo 0 CHpoMaxa, Hero
mrro *(Jyna)* Gjemre siomoB, u
MMallle Kecy, ¥ y3uMallle ITo ce
Meramre y \y.» (Ju 12, 6).

KOMEHTAP: Xpucroc Huje
O/ICTPAHHO PYKY JIoNoBa Jyne
U HHje TaKaB 00M4aj 0CTABHO
Iberoum yuennmmuma. Hako je-
Xpucroc 3120 1a he 6utn thero
U3/1aJHUK, HUjE ra yIajbHuo, HHje
ra oTjepao.

¢ Ha Kpcry je onpoctuo pas-
0O0jHUKY.

¢ Anocron [1aBie je o6jaBuo:

«KpaassuBan Heka BHIIE He
Kpaje, Hero 00Jbe HeKa ce Tpy-
JIM J1a Pay CBOjUM pyKama OHO
IITO je 100po Ja Ou MMao AaBaTu
oHoMe KoMme je moTpedHo» (Ed
4, 28).

¢ «He Oynurte HHUKOME HHIITA
Ty’)KHH OCHM Ja JbyOuTe jenan
ZpyToTa; jep KOoju JbyOu apyro-
ra MCITyHHO je 3aKOH. Jep OHO:
He gunn npespyOy, He youj, He
YKPajiu, He CBjEI04H JIAXKHO, HE

MYXAME/T

IbETOBA HAPEJIBA:

OJICJELIAILE PYKE
KPAJJbUBILY U
KPAJTJbUBUIIA

¢ «KpanubuB1y H KpajubHBUIT
oJcHjennTe pyKe lHUX0BE» [5.
Tpne3sa (Al-Ma’idah) 38]. «And
(as for) the male thief and the
female thief, cut of (from the
wrist joint) their (right) hands»
(a ce oxacjede mecHa pyka y
OCHOBY IIaKe, Tj YNTABH JJIaH.)
KOMEHTAP:

1) YBjepaBamo ce y CyNpOTHY
npaxcy off XpucTOBe.

2) Hwuje oxmpxmB apryMeHT
la je mejaromka Mjepa 3a
yCTpalnBame APYTHUX, jep:

a. Y ciydajy oKa3aHe KJIeBETe
WIH CYICKe Tpemike, raje he ce
Hahy wm kako he ce moHoBo
NPHUIIOjUTH OJCjeueHe pyke?
6. AKo ojacmjedeMoO pYKy
KpaJIJpUBLA, je3UK IcoBaua,
*(jesuk OoroxynHuka)*, HOry
niernaBia uTaA, Ha Kpajy hemo
Ja ce CyouHMO ca jeJHOM
TUIAY€BHOM CJIMKOM: jeTHUM
aMIIyTHPAHUM JPYIITBOM.



TIOYKEITH, ¥ OWJIO KOja IpyTa 3ario-
BHjECT, UCITyHaBa ce y OBOj puje-
uy: JbyOu Omnkmsera cBojera kao
cebe camoray (Pum 13, 8-9).

¢ Boha pasbojuuka Mojcuje
Etnonspanun ce u3 cpua mno-
Kajao, MoCTa0 MOHAxX M yCIIHO
Jla TpuBeae XPHUCTYy OUBIIE
CBOje Koisiere pa300jHHUKE, KOjI
Cy YIUIH Y HErOBY KeJHUjy Jia ra
OIJBAYKajy. YXaIcHo ux je 1 cBe-
320 BpJo jako. OHU Cy ra npe-
MO3HAJIU U YIUBIHEHHU OJ HEro-
BE HEOUCKHBaHE IpoMjeHe (TI0-
Kajama), MOKajalli Cy Ce HCKPEHO
U CBH Cy IOCTaJM MOHACH, J0-
crmwxyhu Bucune 100pozjeresbu
(Bpune) *(ym. XKuruja CeeTux,
28 xonoBo3 /aBryct/)*.

XPUCTOC
3ABPAILYJE
3AKJIETBY

¢ «A ja BaMm kaxxeM: He kynure
ce HUKaKo: HA HeOoMm (...) Hu
3eMJBOM (...) HU Jepycamnmom
(...) HE TJIaBOM CBOjOM HE KyHH
ce (Mt 5, 34-36).

¢ «Jlaxre, Heka Oyie pujed Barma:
Ila, 1a; He, He; a IITO je BHUIIE Of
tora OJ] 3JIOT'A JE» (Mt 5, 37).
KOMEHTAP: 3a jennor mpas-
HHKa TIpakce (= 3a jeIHOT Cy-
TN} y) BETUKOJBEITHO j& OBO IITO

B. AKO je 0Baj HAUHH BaCIUTaH
U JIjesiaTesbaH, 3alITo Ce Y HEKUM
UCJIaMCKUM 3eMJbaMa H 10 JaHAC
CHjeKy pyKe KpaJi/buBana’?

MYXAME/J
0O3AKOBYJE
3AKJIETBY U lbE3UHO
HAPYIIABAIBE

¢ «bor Bam je oapeauo (na
MOJKeTe) pa3pjemiaBaTu 3a-
kaetrse. /[lanna, Yaymesuh/»
«AJJ1aX BaM je MPONHcao KaKko
Ja CBOje 3aKJieTBe HCKYIUTe)
[66. 3abpana (At-Tahrim), 2].
«Allah has already ordained for
you (O men) the absolution from
your oaths»

¢ «Anuax Bac Hehe kazHuTH
aK0 ce HEHAMjepHO 3aKy-
HeTe, any he Bac Ka3HUTH
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je pexao Xpucroc: A ja Bam
kaxkem: He kyHuTe ce HUKA-
Ko (Mt 5, 34). Heka Oyze pujeu
Balla: ia, 1a; He, He» (Mt 5, 37).

¢ «(...) A axo xohem yhu y xu-
BOT JIp’KH 3aroBujecty. Pede my:
Koje? A Ucyc peue: He yowuj; He
YUUHH 1IpesbyOy; HE yKpaIu; He
cBjemnoun JaxHo (...) » (Mt 19,
17-18, Mk 10, 19, JIx 18, 20).

¢ «(...) ot (haBo) *(= mejran)*
6jemre 4oBjekOyOHITa O TTIOYET-
Ka, 1 He CTOjH Y UCTHHH, jep
HEMa UCTHHE Y eMY; KaJl TOBO-
pH T2, CBOje TOBOPH, jep je oH
Jaxa u oramn Jaxm». (Ju 8,44)
¢ *(A Cseru Amocron Jakos,
Hyxom CeetuM 1 ymoM XpHUCTO-
BUM — 300pu:)* «A mpuje cBe-
ra, Opaho Moja, He KyHHTe ce HI
HeOOM HM 3eMJbOM, HUTH JpY-
rOM KaKBOM 3aKJI€TBOM; HEKa
Bare Ja Oyje J1a, a He, He; Ja He
nagHere nox ocymy.» (Jak 5, 12).

¢ «He cBjenoun JaKHO Ha
oJmKI-era csojeray [2 Moj 20,
16 m 5 Moj 5, 20 (17)].

¢ «He xynute ce umenom Mojum
KkpuBo; (...) » (3 Moj 19, 12).

¢ «Ko he wmzahu na ropy lo-
CTIONBY, U Ko he cTaTu Ha cBe-
ToM Mjecty tberoBy? ¥V kora cy
YUCTE PyKe U cpIie 0e3a3ieHo,
KO He m3puye umeHa Ibero-
Ba y3aJIyd U He KYHE ce JIaxK-
Ho. OH he 100uTH 01ar0CIIOB O]
Tocniona, u munoct ox bora cna-
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aKo TI0J] 3aKJETBOM HEIITO
HaMjE€pHO YUUHHUTE.
- A Amnax nparnira u 6mar jey (2.
Kpaga (Al-Baqarah) 225).

¢ «Annax Bac Hehe Ka3HHTH aKo
ce 3aKyHeTe HeHaMjepHO, allu
he Bac Ka3HUTH aKo Ce 3aKyHeTe
HaMmjepHo. OTKyn 3a MpPEKp-
IIICHY 3aKJICTBY je: J1a IeCeT Ch-
poMaxa OOMYHOM XPaHOM KOjOM
XpaHUTE 4eJbaJ CBOjY HaXpaHH-
Te, WIN Ja UX OJjCHEeTe, Wi J1a
poba poricTBa ociiodogute. A
OHaj KO He Oyae Morao - HeKa
Tpu nana noctm» (5. Tpresa
(Al-Ma’idah) 89).

¢ «O063naHa o1 Asaxa u Fbero-
Ba [locianuka oHMM MHOTOOOIII-
I[UMa C KOjUMa CTE 3aKJbYUHIU
yrosope: (...).» [9. Ilokajame
(At-Taubah) 1]. *(ym. k. 9)*
«Freedom from (all) obli-
gations (is declared) from
Allah and His Messenger
to those of the Mushrikin
(polytheists, pagans, idolaters,
disbelievers in the Oneness of
Allah), with whom you made
a treaty» IIpeBox: Cimoboma ox
(cBux) obaBe3a (00jaBsbeHa) 01
Aunnaxa u Hberosor Ilocnanuka
npeMa MyIpHIMa (MHOTOOOII-
UMa, MaraHumMa, U10JI0MOKIIO-
HHULIMMa, HEBjEPHULIUMA Y M-
HUTOCT AJjaxa), ca KojuMa cTe
CKJIOIIMJIM CTIOPa3yM.

¢ «M mpornac ox Anmaxa u
Hberosa Ilocnanuka jpyquma Ha



ca cBojeray. [[1c 23(24) 3-5ullc
14(15) 1-4].

¢ «U nohm hy x Bama Ha cyq, u
ouhy 0p3 Csjenok npotus (...),
U IPOTHUB OHMjeX KOjU ce KYHY
KPHMBO U MPOTUB OHHjeX (KOju)
ce He 6oje Mene, Benu ['ocnox
HaJ Bojckamay (Mamn 3, 5).

¢ «CBOjCTBO YOBjeKa JaK/bH-
Ba je HEYACHOCT, ¥ CPAMOTa Hhe-
roBa ca UM je caraa» (Cupax
20, 26).

¢ «(...) ¥ He JbYOUTE KpHBe 3a-
KkierBe (...) » (3ax 8, 17).

¢ «(...) kyHeTe ce KpuBO (...)»
Jep 7,9).

¢ «Mpcke cy I'ocniony sa:xmbn-
Be ycHe (...)» (IIpC 12, 22).

¢ «H ox 1a:x/bUBOT LITA MOKE
outu uctuHuTO?» (CHpax 34,
4].

¢ «(...) Ko je HempaBe/aH y Haj-
MambeM U Y MHOIOM je Hempa-
Benan.» (JIk 16, 10).

JIaH BEJIMKOT Xalma: ,,Ajiax u
Hberor [locnanuk He MPU3HAjY
mHoro6ome.* ,,ITa ako ce nmoka-
jere, TO je 3a Bac 0oJbe; a aKko
ce OKpEeHeTe, 3HajTe na Aliaxy
nehere ymahu! A HeBjepHHKE
00payj Ka3HOM HECHOCHOM !
» [9. Ilokajame (At-Taubah)
3] «And a declaration from
Allah and His Messenger (...)
that Alldh is free from (all)
obligations to the Mushrikin
and so is His Messenger».
Oojammene pujeun Mushrikin:
(See Verse = B. ctux Kypana 2,
105): the idolaters, polytheists,
disbelievers in the Oneness of
Allah, pagans, etc. = umosnoro-
KJIOHHIIA, MHOTOOOXKITH, HEBje-
pyjyhn y jenuauTOCT ANaxa, ma-
TaHH, Tj. CBU OCTAJIH.

KOMEHTAP: JIBa nocibenma
cruxa (9, 1 m 9, 3) onHoce ce
Ha cmopa3sym (Hudaibiyah)
628 Jb.I. buma je jemHa
MyxamenoBa oomaHa. (Jeman
TpojaHCKM KOH y HOBOM
n3amy) 3a 3ay3umame Meke.
VY oBoM criopasymy je onpehero
cibenehe: 1) JleceToromunimbu
MIPEKHJI HellpHujaTesbcTaBa u 2)
Jla mo3Bojie craHOBHUIIM Meke
MyCIHMaHHMa HOKIOHCHE
jemannyt y ronmHu. IlpBe
TOAWHE Ha TOKIOHEHE je
OTHIILIO THCYNY JbYIH ca OfTHY-
HHUM TOHanamweM. Jpyre romu-
He (630 Jb. I)) je otuuuio necer
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XPUCTOC OITPALITA
bJIYA N ITPEbYBY

¢ JloBeJiu Cy jeTHy NpebYOHU-
ny npea Xpucra na u OH u3pa-
3W CBOj€ MHUIIJBEEHE O FE3NHOM

tucyha My»eBa Koju Cy 3ay3enn
HEHAOpY>KaHU Ipaj.

¢ Ceemrenor mjecena Rajab
Kajga cy 3adpameHa Herpuja-
TEJHCTBA, OIJbAYKaO je KapaBaH
n3 Mexke. TAJKEIBE YT'OBOPA
on ctpaHe Myxamena u3za3Bajio
j€& TIaCHO HETOJO0Bame jOIl U
cranoBHuKa Memune. Tan je
momao ajer ¢ Heba: «Paro-
BambC Y (heMY j€ BEIIUKHU TPH]EX;
aJH je HeBjepoBame y Altaxa u
onspahame o theroBamyra ... u
M3TOHCH-E CTAHOBHUKA F5eTOBUX
u3 wux *(je)* jour Behu rpujex
KoJ Ajtaxa. A 3JI0CTaBJbambE j&
rope oa youjama!» (2. Kpasa
(Al-Bagarah) 217)

OIIIITU KOMEHTAP: Koju
cMaTpajy Aa je 3akjerBa y
Kypany nocrojna nosjepema
Tpebayo 0u Ja 3HAjy 3a OBY
HeBHlheHy MoryhHoCT Kojy um
npy:xa Ajax, Tj. IOHHIITaBaH-€
IbUXOBHX 3aKJI€TBU.

MYXAME/]I BUUYJE
BJYIHUKE U
BJYIHMIIE,

U KA’KIbABA
MPE/bYBHUILY CA
JIOKUBOTHUM
YTAMHMYEILEM

¢ «baynHuny u 6ayIHuKa u3-
Ou4yjTe ca CTOTHHY yiapauna
Onya, CBaKOT O BbHX, M HEKa Bac
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KaxmaBamy. [oBope Xpucry:
«A Mojcej Ham y 3aKkoHy 3a-
MOBje[ld /1a TaKBE KaMEHYje-
MO». A XpHUCTOC UM OATOBapa:
«Koju je mehy Bama 0e3 rpuje-
xa (y OmHOCY Ha OBaj TpHjeX,
mpespyOy) HEeKa IpBH Oary Ka-
MEH Ha Bby». OTHIIIHN Cy CBHU
oIl HajcTapujer A0 Hajmuaher
(cBH cy Ownm mpespryOHHITH).
«Keno, rrje cy onu mTo TC TY-
xkaxy? 3ap Te HUKO He ocyau? »
«A ona peue: Huxo. Tocnoze. »
«Hcyc joj peue: Hu ja Te He
ocyhyjem; unm, u o1 caa BuIIe
He rpujemn» (Ju §, 2 -11).
KOMEHTAP: Jlok ce He caria-
miaBa ca npesbyoom, OH OII-
PAIITA, na narmacu A JE
HE OBE3BPEBYJE HUTH
HAPEBYJE JJA CE KAME-
HYJE.

¢ IpemHoj xeHn (OTyIHUIN
pespyOHUITHN) Koja je magyhu
IoKazajla CBOje CTBapHO IIO-
Kajame, pekao je (Xpucroc):
«Omnpaurrajy Tu ce rpujecu (...)
Bjepa TB0ja cmacna Te je; uau y
mupy » (JIx 7, 36-50).

¢ HE KAMEHYJE, HUTHU JE
CPAMOTMU, nero OITPALLITA-
CamapuhaHku Koja, CynpoTHO
3akoHy boxwujem, y npomutoctu
JKUBJBAILIE ca TIET MYXeBa jeli-
HUM 3a JpPYTUM, U HacTaBJba-
1€ 712 KMBU Ca jOII jeJHUM YO-
BJEKOM, JI0 TPCHYTKA KaJia je Cy-
cpena Xpucra (makie, ouia je
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IIPH BpLICHY AJUIaXOBUX IPO-
nuca He 00y3uMa rnpemMa mbHuMa
HUKaKBO CaXaJbemhe, ako y AJl-
jlaxa U y OHaj CBH]jET BjepyjeTe,
U HEKA KaKIbaBamby HUXOBY
jeAHa CKynMHAa BjepHHKA
npucyctByje!» [24. CsjeTmoct
(An- Nir) 2]. «The fornicatress
and the fornicator flog each
of them with a hundred
stripes (...) And let a party
of the believers witness their
punishment.

KOMEHTAP: I'nje npeosna-
najy *(Myxamenanuum)*, Ba-
xknhe YHUKABAIBE U BA-
TUBABE 6rynanka u Oryx-
HUIIE MPe CBjeTHHOM (HIIP. Ha
Tprosuma). Onacka: [opmu ajer
NpHUINaga U3BOPHUKY (TIpaun3-
Bopy) Kypanckor tekcra. U3-
Jlarb€ Ha CHIVICCKOM HACTaBJba
y 3arpanmama: [...but if married
persons commit it (illegal sex),
the punishment is to stone them
to death, according to Allah’s
Law] [= anu ako oxemweHe
ocobe To M3BpILE /HE3aKOHUTH
cekc *(1j. npesbyOy)*/ kasHa je
KaMeHOBame CBe 10 CMPTH,
carjacHo ca AJaXOBUM 3aKO-
HOM].

¢ «Kama Heka oj >KeHa Ba-
X OJNyJ] IOYMHH, 3aTPaKUTE
Jla TO MPOTUB X YCTBEPHIIA
O Bac IOCBjen0Ye, Ia aKo Io-
cBjezioue, APAKUTe UX y Kyha-
Ma CBe JIOK UX CMPT He yMO-
PH WK JJOK UM Aljiax He Hahe



npesbyOoHuIa /onyaauna/) (Ju
4, 16-18). Ona je, mehyTum,
MOC/IyIIAaJIa pujeyn XpUCTOBeE,
nosjepoBaia y tbera, mpomuje-
HUJIA )KUBOT 1 [IOCTaJIa Y3POK Jia
mHoru CamapuhaHu moBjepyjy
(Ju 4, 28-42). To je mo3nara Cae-
Ta doTHHA PaBHOANOCTOJHA.
*(Buau J. Tlonosuh, XKutuja
Csertux, 20 Mapr)*

¢ YV mpuun o OrynHOM cuny (JIk
15, 11-32) Xpucroc ykasyje Ha
bora Oua na onpamra nokaja-
HOM CHHY KOJH je 10J1a 04eBH-
He nponuo ca BJIYIHHULIA-
MA. 3aucTa, HarniamnaBa jaa Kaj
ra je BUHO J1a J0JIa31 U3/1ajieKa,
MOTPYA0 je Aa My U3pasu J00po-
JONUTHIY: «(...) yIJIeaa ra oTaig
ETOB (...), U MOTPYABIIH 3arp-
JIM Ta ¥ TIOJbYOM». 3aTUM peue
My OmymHu cuH: «Ode, carpuje-
mux HeOy U TeOW, U BHIIE HU-
caM JI0CTOjaH HA3BaTH CE CHHOM
tBOjuM». Tam Otarl 3amoBjenu
Jia Ta 00yKy y HajJbeIly XajbH-
HY, J1a My JIaJTHy TIpcTeH 1 00yhy.
3aTuMm 3amoBjean Jia ce u3Hece
YT0jeHO IMEUCHO TeJie Ja jeay u
npoBecere ce.

¢ V npuun o dapucejy u lla-
punuky (Mutapy) omnparira mo-
kajanoM [lapuHuky OnynHUKY
(JIk 18, 9-14).

¢ JeTHO MHOIITBO KC¢Ha, OUBIIE
KypBe 10 3aHHMaIbY, CJIaBe Ce y
IlpkBu 32 BLUXOBO MOTPECHO MO-
Kajame, Hajro3HaTHje cy CBeTH-
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n3na3 "Hexkn» [4. XKene (An-
Nisa’) 15]. «And those of your
women who commit illegal
sexual intercourse, take the
evidence of four witnesses from
amongst you against them; and
if they testify, confine them (i.e.
women) to houses until death
comes to them or Allah ordains
for them some (other) way» (see
footnote: «...stoning to death
for the married...»)

KOMEHTAP: [Ipyro cpeactso
«cracema» je KaMeHOBame.
Bumu footnote (mondusbemnixy)
y uznamy Ha eHrneckoM: «The
provision of this Verse has been
abrogated by the Verse of Strat
An-Nir (V. 24, 2) ordaining
lashing for the unmarried and
stoning to death for the married
when four witnesses testify to the
crime». I[TIPEBO/I: «Onpenba
OBOT ajeTa je MOHHUIINTEHA CTHXOM
cype 24. Csjernoct (An- Nur)
2 Koju 3amoBjeaa OuueBame
HEOXXEHCHIX M KAMEeHOBaIbe 10
CMPTH BjeHYaHHX KaJ[a YCTHPH
CBje/IOKa CBjeI0YC O 3JI0UUHYY.

¢ Jlome NpHUIIOBHjeAbE CE THUEC
KaKibaBarbha Mpesby0e; MoTHYE U3
Xasuca, IpyrH 10 BPUjeTHOCTH
H3BOP UCIIAMCKE Bjepe.

[TocToju kox Xaauca HEKOIHKO
Pa3IMYTHX HAjBjePOAOCTHHUJUX
nMaMa, KOju TOBOpe 0 KaKHa-
Bamy Oyna: OmyeBameM, Ka-
MEHOBameM /10 CMPTH, kao En-



1Ie M3 pOJia IOKajaHUX Oy/IHUIIA:
npenogo6na Mapwuja Erunhan-
Ka, npernonodHa Tauca Erunhan-
Ka, npenono6OHa [lenaruja [Nane-
cruncka * (Y. XKuruja Ceerux:
1. ampmt; 10. maj (8. okTobap);
8. okrobap)*

¢ VY 300pHUKY «PasroBopm c
myctumbckuM Ormmay aBe Ka-
cujana *(Pumupanuna)® (kpaj
4. crosbeha), m3maBad Etowacio
2004, T 1, ctp. 400 nomume ce
cipenehe mTo je pekao aBa Xe-
pumoHac: «HajoueBuaHujun
JI0KAa3 /Ia ce jeHA AylIa HUje
OYHCTHJIA O] OCTaTaKa 3johe,
TO je Ja HHje CaMUJIOCTHBA U
CHHUCXO/IJbUBA K OJIMIKEEM KOJU
Ce jolI yBHUjeK Hasla3u MOJ POIl-
CTBOM IpHjexa, ajli IPUMa OHO-
ra Koju rpujemu ca 3aKoH-
CKHM HACTPOjemeM jeHOr cy-
auje.»

byxapwu, Ex-Mycnum, EOy /laByn
uta. OBo KaMeHOBame ce BPIIN
M HAa HA4YUH KajJa ce ocoda
3aKoma y pymy a0 mojaca. *(B.
uyn. k. 10)*.

+++

XPUCTOC
HHMJE BUO XKEILEH

¢ Kako je moryhe na Creopuress *(Xpucroc)t oxkenu cBoje cTBO-

peme?

*(KOMEHTAP: Moryh je 6pak Xpucra ca CBOjUM CTBOPCEHUMA, aJTn
caMo y IyXOBHOM BHAY. TakBe oco0e Cy MOHaXUmbE, U Ha3UBAjy Ce
Hesjecre Xpucrose, a On Hebecku XKennk. Y. XKuruje Cs. Exa-

tepune Benuke.)*



MYXAME/J JE BUO KEIbEH
MHOI'MM ’KEHAMA

¢ JemanaecT IIaBHHUX M MHOTE pobumse 0e3 1a ce moMumbe 0poj.

¢ «O Bjeposjecuuue, Mu cMO TH J103BOJIMIIHN Ja Oyy *eHe TBoOje
OHe KOjUMA CH 120 BjeHYaHE JapoBe HHXOBE, H OHEe Y BJIACTH
TBOjOj KOje TH je AJax Jao W3 IUIMjeHa, M Khepu aMuia TBOjUX,
u khepu TeTaka TBOjUX 1O OIy, M Khepu maniia TBOjuX, M Khepu
TeTakKa TBOJUX 10 MaTePH Koje Cy ce ¢ TOOOM HCeIIHIIe, H aMO TedH,
a HE OCTAJINM BjepHHUIINMA - KCHY-BjepHUILYy KOja ceOe IMMOKIOHU
Bjeposjecnuxy, ako ce BjepoBjecHnk xohe moMe 0KEHUTH - 13 TH
He 61 OUIo Telko. MM 3HaMO IITa CMO MPOMUCATH BjepHUIIMMA
KaJia je pujed 0 )KeHaMa ’bUXOBHM U O OHHMA KOje€ CY Y BIACHHIITBY
UXOBY. - A Autax npamira u camuwitoctat je.» [33. Caesnunu (Al-
Ahzab) 50]. «O Prophet (Muhammad), Verily, We have made lawful
to you your wives, to whom you have paid their Mahr (bridal- money
given by the husband to his wife, at the time of marriage), and those
(slaves) whom your right hand possesses — whom Allah has given
to you, and the daughters of your Amm (paternal uncles) and the
daughters of your Ammat (paternal aunts) and the daughters of your
Khal (maternal uncles) and the daughters of your Khalat (maternal
aunts) who migrated (from Makkah) with you, and a believing woman
if she offers herself to the Prophet, and the Prophet wishes to marry
her — a privilege for you only, not for the (rest of) the believers.
Indeed We know what We have enjoined upon them about their
wives and those (slaves) whom their right hands possess, in order
that there should be no difficulty on you. And Alléh is Ever Oft-
Forgiving, Most Merciful».

¢ «Ogp caja TH HUCY JOIYIITEHE PYyTe JKeHe, (...), 0CHM OHHX KOje
moctany pooume TBoje» (33. CaBesuuiu (Al-Ahzab) 52).

¢ Jla oxxenu jenHy of1 keHa, 3ejHe0, o1 cBor mocuHkKa 3ejaa, Myxamen
j€ peKao Ja My je «CHIIao» ajet ¢ Heba: « A Kaj TH peue OHOME KOME
je Aiax MHJIOCT J1IapOBao, a KOME CH M TH JI0OPO YUHUHHO: «3aApKu
JKeHy cBOjy 1 00j ce Amraxa! » - y ceOu cu CKpuBao OHO mTO he
Adnnax 00jeiomaHuTH U JbyIU cH ce 00jao, a mpede je aa ce Auraxa
60jum. U momrto je 3ej1 ¢ oM KUBHO U O e ce pa3Beo, Mu cMo
je 3a Tebe ymanu Kako ce BjepHUIH He OW yCcTpydaBaid BUIIIE Ja ce
JKEHE JKCHaMa MTOCHHAKA CBOjJHX KaJl C€ OHHU OJ] FbHX Pa3Bely -

— 44 —



Kako AJtax ofpean, oHako Tpeda ontn.» [33. CaBesnunu (Al-Ahzab)
37]. « (...) so when Zaid had accomplished his desire from her (i.e.
divorced her), We gave her to you in marriage, so that (in future) there
may be no difficulty to the believers in respect of (the marriage of)
the wives of their adopted sons when the latter have no desire to keep
them (i.e. they have divorced them). And Allah’s Command must be
fulfilled». KOMEHTAP: Ha oBoM MjecTy BpujeIi HATIPaBUTH MPEC)jeK
KaTeropuja skeHa Kojiuma ce Moxe camo IIpopox Myxamen 1a oyxeHH:
a) ’Kene xojuma je oH a0 Mupas, 0) paTHe 3apoOJseHHIIE, B) hepke
Opahe ox oma, ) hepke ox cecrapa MajunHEX, 1) cBaka Bjepyjyha
JKeHa KOja je MOCBETHIIA JTyNTy TIPOPOKY, I)) 3ejueba OuBmIa xeHa
BEroBOr MocHHKa *(kojy je mpeoreo)?.

¢ Tpeba na ce HaracH Ja 3a CBE FOPEIIOMEHYTE KaTeropuje KeHa
HHje II0CTOjall0 OTpaHUuCHe Ha OpOj JKeHa KOjuMa je MOrao Jia ce
oxenu. [Ipumujehyjemo na cBu Besanu ajern Kypana, xoju cy my
JI03BOJbABAJIH JIa O)KEHH MHOTE KEHE, TBP/IHO je Jia CY MY JI0JIa3UIIN
Kao OTKpoBewe ¢ HeOa (B.15. Xunpa (Al-Hijr) 8, 9).

XPUCTOC MYXAME/J
HE O3AKOBYJE O3AKOBYJE
MHOI'OBPAYHHUIIITBO MHOI'OBPAYHHNIITBO
(MHOTI'O)KEHCTBO) (MHOI'OKEHCTBO)

¢ Y MHOIITBY jeBaHl)eICKHUX U3-
BaJaKka KOPUCTH ce M3pa3 «jeHa
JKeHa» C IOMUIbAKEM Kao IITO
cmjern: «Taxo je ka3ano: Ko or-
ITyCTH KeHy ¢BOjy...» (Mt 5, 31-
32, Mk 10, 11, Mt 19, 9 u JIk 16,
18). KOMEHTAP: V Crt.3asje-
Ty je Oua oapeleHa jeaHa sxeHa
3a cBakor myxa. [lakie, Anamy
je nara camo jenna ;kena, EBa.
Hoje u Tpu mweroea cuaa Mt 19,
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¢ «Axo ce OojuTe na mpema
KEeHama cupoTtama Hehere OuTH
MpaBeaHU, OHJAA ce KeHHTe
OHHMM ’KeHaMa Koje cy BaM
AomyuiTeHe, ca mo JABHje,
ca Mo TPU W ca MO YeTHPH.
A axo ctpaxyjere ma Hehere
IpaBeHU OWTH, OHJIA CaMO ca
jeIHOM; MJIM €TO BaM OHHUX
Koje mocjenyjere» [4. XKene
(An-Nisa’) 3]. «And if you fear



9uJlx 16, 18 umanu cy no jeqny
xeny. Mcro u Jlor. Kacuuje kana
Cy UMaJIi BHIIIE JKeHa, TO je OUo
*(nyxoBHM)* man, a He ozpen-
6a, 3axon Boxkuju.

¢ Y XpucToBoj npuyu o mpa-
LITakY, 3ajMOIaBaIl j¢ HApEIHO
1 ce MPpoAajy KeHa, Jjera 1 CBe
IITO j€ UMAO je/1aH KOjHU ce 3a1y-
JKHO, alTd HHje MOTao Ja BpaTh
3ajam (MT 18, 25).

¢ «U mpuctymnumie My papuceju
Jla Ta KyInajy, ¥ pexomie my: Je
JIY JIOMYIITEHO YOBjeKY OTITY-
CTHUTH JKeHY CBOjy 3a CBaKy KpH-
Buiy? » (Mt 19, 3). OnroBopro
UM j€ KakKo je CTBOPHO «MYIIKO
1 JkeHCKo». Takohe um je pekao
Jla OHAj KOjU OCTaBH Olla CBOje-
ra u Majky CBOjy U IPHIbYOH ce
« CcBOjoj xeHu » aa he oboje
outu jemHo tujeno (Mt 19, 4-6,
Mk 10, 6-7 u 1 Moj 2, 24).

¢ « (...) CBENITEHHUK (...), TIO
WMEHY 3axapHja, U ’KeHa He-
roBa (...)» (JIx 1, 5-13, 18-24).
¢ IIpBU npekpmuTesb CBETOT
Boxwujer 3akoHa o jegHoOpau-
HUIITBY je Omo yOuma Jla-
Mex. (1 Moj 4, 19) (Bunn Nuw.
Baoiledon OpBodotia, Iohap
Kot ToMtiopos. MzgaBaa Zotp
2001 ctp. 214).

that you shall not be able to deal
justly with the orphan-girls, then
marry (other) women of your
choice, two or three or four; but
if you fear that you shall not be
able to deal justly (with them),
then only one or (the slaves) that
your right hands possess».

¢ « (...) ¥ KUBjeIU jeTUHO ca
’KeHaMa CBOjJUM WJIH Ca OHHMMa
KOje Cy y BJIACHUILITBY EHUXOBY
- OHM, JOHUCTA, NMPHUjEeKOp He
3aciyxyjy» [70. Crenenu (Al-
Ma‘arij) 30). «Except from
their wives or the (women
slaves) whom their right hands
possess-for (then) they are not
blameworthy».

¢ « U koju cTuHA MjecTa cBoja
4yBajy - OCUM OJ] )KEHa CBOJUX
WM OHUX KOj€ CY Y MOCje/y HhH-
XOBY, OHH, JIOMCTA, TIPHjEKOp HE
3acoyxyjy» [23. Bjepuumm (Al-
MG 'mintn) 5, 6)]. «Except from
their wives or (the slaves) that
their right hands possess-for
then, they are free from blamey.

KOMEHTAP: bes cBake je ocy-
Jle 1a ©Majy CHOIIIAj ca CBOjUM
3ap0o0JbCHHUIIAMA KOj€ CE TTOJT b1~
XOBOM Bianrhy.
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XPUCTOC
je pexao: HE )KEHE CE ¥
BOXUJEM PAJY

¢ «Jep o Backpcewy *(=yc-
Tajamy u3 MpTBUX)* HUTH ce
JKeHe HHUTH ce yaajy, (y Pajy)
Hero cy kao anhenu boxuju Ha
HeOy» (Mt 22, 30).

¢ «Jep xaJ U3 MPTBHX BaCKpCHY,
HUTH Ce KEHE HU Y/Iajy, Hero cy
kao anhenn Ha HeOecuma» (Mxk
12, 25).

¢ «(...) CunoBu oBoOra BHjeKa
JKCHE Ce U YIajy; a KOju ce yI0-
cTojuiIe T00MTH OHAj BUjeK U Ba-
ckpceme t(ycrajame /0KUBIba-
Bawe/)" U3 MpTBUX, HUTH ce
JKCHE HUTH Ce yAajy; jep BHIe
HE MOTY YMPH]jETH, jep Cy Kao
auhenu, u cHHOBH Cy boxuju
KaJia Cy CHHOBH BacKpcemay (JIk
20, 34- 36).

t+++

MYXAME/J
je pexao: )KEHE CE
Y AJIAXOBOM PAJY

¢ «(...) ETo, Tako he 6utn 1 Mu
hemo ux xypujama * (=pajckum
ajeBuiiama)t, KpynmHuX O4Hjy,
xenutn» [44. Oum (Ad-
Dukhén), 54]. «(...) and We shall
marry them to Hir (fair females)
with wide, lovely eyes».

¢«(...) oOpamoBahemo wux
XypHjaMa  UEHHETCKHM
*(pajckum)*» (52. Topa Cu-
Hajcka (At-Tur) 20)

¢ «Y wmuma he Outu oHe Koje
npe/a ce 1iesajy, OHe Koje, npuje
HX, HA YOBjeK HU [JUH HUJE J10-
nupuyo» (55. Ilpemunoctusu
(Ar-Rahman) 56). KOMEHTAP:
JHakne, nocnuje he na mmajy cHo-
113 ¢ HHUMa.

¢ «y muMa he OUTH JbETIOTH-
11a HapaBW OUBHHUX (...) Koje
MpHje HUX HU YOBjeK HU [HH
*(nemon)* Huje goaupHyO»
(55. HpemunoctuBu (Ar-Ra-
hman) 70 & 74).

¢ « And young full-breasted (mature) maidens of equal age» (78.
Buject (Benmmka) (An- Naba’) 33) ITIPEBO/I: «u mjeBojke muane,
TOIMHA UCTHUX ¥ MTyHUX (jEePHX) TPYIN.»

¢ «Yhure y Llenner, Bu u xeHe Bamre, paxocuu! (43. Ykpac (Az-
Zukhruf) 70) ». KOMEHTAP: Anax ce obpaha Myxy, HE KeHU
(cmmuan ctux 2. Kpasa (Al-Bagarah) 35). ¥V cynporrocTr ca Ctapum
3aBjerom, raje ce bor mogjennako oopaha oboma: «<PABAIJTE CE U
MHOXMUTE CE» (1 Moj 1,28 u9,1u7)
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XPUCTOC
HE IOTHJEBYJE
KEHY HACYIIPOT
MYXA

¢ Jomr u ca rpemHAnaMa (OIyI-
HHUIIaMa) TOBOPH ca 030MJBHO-
why u onpomrajuonthy. Bunn
y MPETXOIHUM OjIjeJbIIMa KaKo
ce XpHCTOC OHOCH TIpema Ory-
ny u npesbyou. [Toacjehamo na
ce u 'y Crapom 3asjety bor ox-
HOCH IOJjeJHAKO IIPeMa MYXKY U
xeHu, Anamy u EBn. «(...) Pahaj-
Te ce U MHOJKUTE ce, H HAITYHH-
Te 3eMJbY, U BJIaJajTe HOM, H
Oynute rocriogapi (...)» (1 Moj
1, 28).

¢ Anocron ITaBne je mpormosje-
nao: « Hema urme Jynejia vu Je-
JIMHA, HEMa BHIIIEe poda HH CIIo-
6o/1HOTa, HEMA BHUILIE MYIIKOT HU
JKEHCKOT, jep CTe BU CBH jelaH
(uoBjex) y Xpucty Ucycy» (I'an
3, 28). *(Tj. HEMA Bure PA3-
JIUKE mely napoauma, pacama
u nososuma.)*

¢ KOMEHTAP: Xpucroc He
MOTI[jCEbY]jE MjECTO JKCHE, HElll-
TO IITO je MOCEOHO OYEBHIHO
y cIydajeBUMa OIHOCA TpeMa
pesbyOHUIIaMa WK Oy THHUIIA-
Ma. (Buam npetxomHu onjespax:
«Xpucroc ompamra Onya u
IpesbyOy»).

KOMEHTAP: Ako jenHa xeHa,
Koja HHje mpuMuia Mcmam, xe-

MYXAMEJ CMATPA
"KEHY HIYKOM
Ol MYIKA

¢ «Myumkapuu Bojae Opuryo
sKeHaMa 3aTo mTo je Aiurax

a0 TMpeAHOCT jeaHHMA
Hax napyruma (...) A oHe
YHUJUX CE€ HENOCIYIIHOCTH
npubojaBare, BU IOCaBje-
TyjTe, a OHJA CC O HBUX y I0-
CTEJbU PacTaBUTE, Na UX M yAa-
pute» [4. XKene (An-Nisd’) 34].
«Men are the protectors and
maintainers of women (...). As
to those women on whose part
you see ill-conduct, admonish
them (first), (next) refuse to
share their beds, (and last)
BEAT THEM (lightly, if it is
useful)». IPUMIEJIBA: Pujeu
«JjaaraHo (0aro)» je nomarak
TIPEBONIONIA A HE PHjeY TeKCTa.
Y APAIICKOM TEKCTY
nume: «JA UX BUJETE»
6e3 na moctassba rpanuie. Mera
pujeu «BUJ(E)TE» nocroju n
Yy APYTrHM HpeBoAMMA [HIIP.
tov I Tlevtaxm (A’, 38) u g
M. Zoypaoov-Mepavaiov (4,
38): « 1A UX BUJETE» u «JIA
UX TYUETE» ciauyno Tome].
VY npeBoay Ha €HIVIECKH IHUIIIE:
«1A UX BUJETE»

«BEAT THEM». HATIOME-
HA: a) YV manum 3arpagama no-
ciuje «beat them» (lightly, if it
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M 13 ce y/ia 38 MyClIMMaHa, Tpe-
6asio Ou na 3Ha ja 'y OpauHUM
MapHUIIaMa:

1) [Ipumujemyje ce MycauMaH-
CKO OpayHo MpaBo.

2) [jeua npurnanajy myxy. Tako
MOXe JIa y3Me CBOjY (1 1e3HHY)
Jjelly U a HecTaHe. 3aKoH je y
MOTIIYHOCTH Ha F-ETOBOj CTPAHH.
3) Carnmacuo ¢ Kypanom (4. XKene
(An-Nisa’) 34 myx je rocriomap
u xeHe. Tako /1a y HEeKUM MyCITi-
MaHCKHM 3eMJbaMa CyIipyra He
Mo:Kke 1a HamycTH 3em/by BE3
MNUCMEHE CAIJIACHOC-
THU CYIIPYTA (Buau Apetig
AnpocBévovg, TMuvaiko Kat
IoAdp. To d1aldyto Kot ot petktol
yauot - Akpitag 2005 ced. 353,
355, 357).

¢ Tope HaBeIeHO OOKCTHEbY]E CE
1 CITy4ajeM KOj! HaBOJIU YaCOIIHC
Stern, kao mITO MOAPOOHO H3JIa-
ke Apetr JIMMOCTEeHUC y ToMe-
HYTOM HBEeHOM Jjeny. hemuna
ce ynaia 3a Upanna: «OHa ce
Ha Kpajy pacTaia ca cBoje IBOje
Jjerie, Koje je oTall O/IBE0 y CBOjY
nomoBuHy». U. Neuhauser, «Die
geraubten Kinder» Stern, Nr. 46,
1990, ctp. 97-102

¢ Bpujenu na ce moxByue 1a He-
MyCcIUMaH Huje y MoryhHocTn
Jla HACJUjeIn HeKo Hacibehe of
MyciumaHa. BeszaHo ¢ THM Ha-
Bozie Dominique Urvoy, Marie
Thérése Urvoy, IoAdp, AéEeig
—évvoleg —ovppora, Exdooelg
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is useful) *(«Tymure ux /narato,
aKo je To kopucHo/»)* je komeH-
Tap MPEeBOAMOIA U HE MPHUIIaa
MpBOUCTOYHOM TeKCTy Kypana.

0) Xpumrhauu ce *KeHe jeTHOM
KEHOM, CMarpajy je jeqHaKy
MYKy, M HeMajy 1paBa jia je Oujy
(TyKy).

¢ «... MY)XEBU HMa]y MPEIHOCT
npen wuma *(kenama)® 3a jenan
crenie [2. Kpasa (Al-Bagarah)
228]. «But men have a degree
over themy. *(ym. k. 11)*

¢ « (...) a )XEHCKO HHje Kao
mymko (...) » (3. Mmpanosa
nmopoanma (Ali-Imran) 36).

¢ «/ HaBemuTe NBa CBjeIOKa,
JIBa MyHIKapIa BaIiia, a ako Hema
JIBOJHIIC MYyIIIKapara, OHJa jei-
HOT MYIIKapiia u JBUje KEHE,
Koje npuxsahare Kao CBje/IOKe;
aKo jeJTHa OJT ’bHX JBHjc 3a00pa-
BH, HEKa je Jipyra nozcjetu» (2.
Kpasa (Al-Bagarah) 282). KO-
MEHTAP: Oggje je jacan mo-
nokaj xxene y Ucnamy: Jemau
YOBj€K HCTO BPHjEIU KOJIUKO
U JBHUje JXEHE, JTOK , HIKa“
JKeHCKa TIpUpona TpHjelnd U
MOke ce camo moxacjehamem
ucnpasut. Dominique Sourdel
y cB0joj kmu3u Que sais-je? (Tt
yvopilm; TO IXAAM,) ITo ja
3nam? MCJIAM nasoau: ,,Kypan
NOTBphyje MOTYHIHEHOCT JKEHE,
TOIITO BE3MHO CBjSIOUCHE TPE]T
CY/IMjOM BPHjEIH jeIHY T0JO-



Kédpog 2009, ctp.84: «Jom je-
JIaH pasiior HaPErHyTOCTH JIy-
ryje ce MjelOBUTUM OpaKoBH-
Ma, IMomTo je}IaH HEMYCIIMMaH
HE MOXe, Y CarlaCHOCTH ca (hHK-
oM (IIepHjaTCKUM MPaBOM), Aa
HACJIHje/IN jeTHOT MyCINMaHa 1
00paTHOY.

BHHY O]l MYIIIKAPYEBOT' CBjeI0-
yema“.

¢ «A OHe KcHe Ballle Koje cy
HAJly Y MjECCYHO NParhe U3ryOu-
Jie U OHE KOje ra HUCY HU JI00H-
Jie, OHE Tpebajy YeKaTH TPH Mje-
cela, ako HUCTe 3Hanu. TpynHe
JKEHE 4eKajy CBE JIOK HE POIey.

++ 1 [65. PasBox (At-Talaq) 4].

«And those of your women as have passed the age of monthly courses
(...) if you have doubt (about their periods), is three months and
for those who have no courses». KOMEHTAP: Ucram paspjenryje
Pa3B0oJI OHUM JKeHAMa y KOjuX je mpectana MercTpyarja 1 OHUMA
KOJE JOII HUCY UMAJIE MEHCTPYALIJY. Bpak u pa3sojg
(Maso/beTHHM) AjeBojunnama miahum ox gecer roguna.!!! (V.
k. 12)*

¢ «He xenure ce (...) He ynasajre Bjepaune *(Bame xhepu)® »
(2. KpaBa (Al-Baqarah) 221). KOMEHTAP: Mymkapar sxeHu
camor cebe u yaaje coje khepu (Tj. ’KeHe HeMmajy mpaBa u3zdopa
CYIPY’KHUKA).

¢ «Bwu He MOXeTe MOTIYHO jeHAKO MOCTYINaTH IMpeMa jkeHama
CBOJUM Ma KOJIMKO TO xeJbenu! » (4. Kene (An-Nisd’) 129).

XPUCTOC JbYBHU BIINKIBETD
CBOJETA KAO CAMOI CEBE

¢ «(...) Byou *(=Bomm)* OmKmera cBojera kao cede camora (...)»
(3 Moj 19, 18; Mt 19, 19 u 22; Mk 12, 30-33).

MYXAME/J
JOIIYHITA JA )KEHE BY1Y POBUILE

¢ «Ako ce 6ojuTe J1a peMa xKeHama cCupoTama Hehere OuTH paBe/Hu,
OH/IA Ce JKeHHUTE OHHUM JKeHaMa Koje Cy BaM JONyIITeHe, ¢a mo
JIBHje, ca M0 TPH M ca MO0 YeTHPH. A aKo cTpaxyjeTe jaa Hehere
MpaBeIHU OUTH, OHJA CaAMO Ca jeTHOM; HIIHETO BaM OHHX KOje Iocje-
nyjere» [4. Kene (An-Nisd’) 3]. «And if you fear that you shall not



be able to deal justly with the orphan-girls, then marry (other) women
of your choice, two or three or four; but if you fear that you shall not
be able to deal justly (with them), then only one or (the slaves) that
your right hands possess».

¢ «Cana jenurte OHO INTO CTE 3AIUIMjSHUIIHM, KAO JOMYIITCHO U
nujenio» (8. [lujen (Al-Anfal) 69).

KOMEHTAP: IMogpa3ymujeBa ce 3apo0sbaBame KeHa, Koje Cy U
MOTHB 34 PaToBe.

4 «M KOjU CTH/IHA MjecTa CBOja YyBajy - OCHM OJ )KCHA CBOjHX HJIH
onux *(3apoOseeHuiia)* koje cy y mocjeny mHXOBY, OHHU, JJOUCTA,
npujexop He 3acayxyjy» [23. Bjepuuru (Al-Mi’ mintn) 5, 6]. «And
those who guard their chastity (i.e. private parts, from illegal sexual
acts. Except from their wives or (the slaves) that their right hands
possess-for then, they are free from blame».

KOMEHTAP: W3 ropenoMeHyTOT MpOM3JIa3u Jia Cy BjepHUIIN BaH
OCyJie ako UMajy CHOIIIAj ca 3apo0JpeHUIIaMa (MIMO CBOj€ BOJBE).

¢ «U1 He HaroHuUTE POOHILE CBOjE J1a ce OIy0oM OaBe - a OHE JKeJie OMTH
YEeCTHUTE - J1a OMCTE CTEKIIH MPOIa3Ha J0Opa OBOTa CBHjETa; a aK0 X
HEKO0 Ha TO MpucHIu, Aiiax he um, 3ato mro cy 6miie mpuMopane,
ONPOCTUTH U MpeMa lbHMa caMuiaocTan 0uTu. [24. Cejetioct (An-
Nir) 33]. «(...) and force not your maids to prostitution. If they desire
chastity, in order that you may make a gain in the (perishable) goods
of this worldly life. But if anyone compels them (to prostitution),
then after such compulsion, Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful
(to those women) ».

KOMEHTAP: I'opm1 ofjesbak Ha HEKOM MjecTy MOMHUbE cibenehe: «A
aKo MX HEKO Ha TO IpUCHJIH (. .. ) » [Tocnuje oBor momumama o4ekuBalia
Ou ce Heka Ka3Ha 3a My»a HacuiHuka. Hacynpot: He kaxkmaBajy ce
MY)KEBH «BHjEPHHUIIN» KOjH MPUCHIBABA]y 3ap00JbeHUIIE Ha Oy HEro
CY «ONpOLITEHE» Koje Cy MPUCHIbeHe Ha OJIY/ U H3JI0JKeHe HeMY.
Komnuko y Crapom 3asjery Tosiuko 'y HoBom 3aBjeTy npeosiaasa
«JbyOuU ONMIKILET CBOjera kao camor cebex» (3 Moj 19, 18; Mt 19, 19
u 22, 39; Mk 12, 30 - 31). Mehytam, y Cypu (I'maBu) 24, 33 xene
3apo0JBCHHUIIE TIPICHIBABAjY Ce [1a IOCTaHy ToBap (Omjeno podibe).



KEHCKE XA/bUHE

¢ Jenna ox Cypa koja oapelyje odmaueme xena je Cypa 33, 59
IJje Ha CHIVICCKOM je3WKy croju cibeache:

«O Prophet! Tell your wives and your daughters and the women
of the believers to draw their cloaks (veils) all over their bodies (i.e.
screen themselves completely except the eyes or ONE EYE to see
the way) » (Stirah 33 Al-Ahzab, 59).

Onrosapajyha cypa Ha cprickoM je3uky je cibeneha: «O Bjeposjec-
HHUYE, PEeLH JKeHamMa CBOjUM, M Khepruma CBOjUM, M KeHaMa BjepHH-
Ka HeKa CITycTe XaJbhHe CBOje Hu3a ce. Tako he ce Hajmakie rnperno-
3HatH 1a Hehe HanactoBane Outm» [33. Caesnunu (Al-Ahzab) 591].

KOMEHTAP: ¥ onpelyenoj cypu ctporo ce 3abparmyje u Hajpo-
CTHje caBpeMeHO o0llade-e 1 110jaBJbHBabhe XkeHa. Jlakie, 3a0pamyjy
Ce U CYKHIbe KOje Cy MaJio HIXKE O] KOJbeHa Kao U ojijeha ¢ kparkum
pykaBuma. IIIto je coducruimpanuje, To ce joun BUIle 3adpamyje.
OBaj cTuX mpumaga KOpIycy IpPEeBHOT TEKCTa, Koje je mpuxBaheHo
of1 cBe ucnamcke 3ajenuuiie t(ymer, yma, enr. ummah)* I'nje npeos-
JajiaBa mciaaM, Tamo u Hamehy OBy 3amoBHjecT.

Tpebamno 6u ma ce Harmacy (TMOABYYE) /1a Ce Y M3Amky Ha CHIIe-
CKOM (pase y 3arpajgama He Hajlase y APEBHOM TEKCTY, HET0 A je TO
J0/1aTAaK NMpeBoauoNA: «i.e. screen themselves completely except
the eyes or ONE EYE to see the way». Tj. xeHe 1a cy nokpuseHe
T10 LIMjeJIOM THjelly OCHM Off O4Mjy WJH /a jour nokpusajy JEJI-
HO OKO!!! *(sic!; mony-Hunya?!)*, Tako aa ca apyrum rieaajy
Ha myT!!!

Ja nu je bor y4rHMO IpEIIKY Kaja je a0 JABOje OUrjy MyIIKap-
11y, )KEHH, )KMBOTHIbaMa U nTuiama? Mysx he na mena ca 1Boje ounjy
*(6uso xakBy Jeenoty boxuje TBopeBune)*, nok he xxeHa na riena
camo ca jemauM? Jla Jim ¢y MyHIKapIy KOjU «3aTBapajy» jeaHo
OKO KeHe y3BHULIeHHju o1 Bora koju je 1ao nBa oka?



HOBHU 3ABJET
*XPUCTOC)?

¢ «Jep cam Bam a0 npuMjep
Jla, Kao IITO ja YYMHUX Bama, U
Bu ynHUTEY. (JB 13, 15)

* (XPUCTOC HAC YIIYRVYIE
JA MY TTIOAPAXKABAMO VY
CMJEPHOCTUM: nepe HoTe yUe-
HHULUMA, & U CAMUM THM CBOME

m3najauky Jymu Mckapnorckom
(JB 13, 4-14) utn. m t.ci.)*
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KYPAH
+(MYXAMEJI)*

¢ «Bu y AnnaxoBom I[locnanu-
Ky (1j. Myxameny) umare au-
BaH y3o0p». (33. Caesnunu (Al-
Ahzab) 21).

*(B. u yn. nam JJOJATAK, a
ITOTOTOBO OHO IITO YONINTE HE
MTOCTOjH Y OBOj KEIKHIIA Tj. Xa-
mqucw.)t



HEKE O] KYPAHCKUX HETAYHHOCTH




COTOMA U TOMOPA

CTAPU 3ABJET

¢ «Tana myctu I'ocmox na Co-
nom 1 Ha Tomopy on ['ocniona ¢
Heba nax *(xumy)*t om cym-
o- pa u orma» (1 Moj 19, 24).

«(...), m yrmena, a To ce Au3aie

KYPAH
APXEOJIOIIKE
N ITOBJECHE
HETAYHOCTHU

¢« Ha BUX COYCTHCMO KA0
KHIILY TPyMem»€ OJ1 rieueHa Oia-
ta *(Ha rp. c10j HAxO ciaojem)t
, KOje je HEeIPEeKUIHO CHUIIAJIO»
[11. Xyx (Hud) 82]. «So when

Our Commandment came, We
turned (the towns, of Sodom
in Palestine) upside down, and
rained on them stones of Sijjil
(baked clay: medena rmuHa) in a
well-arranged manner one after
another».

JIAM OJ 3eMJb€ Kao JuM u3 riehu»
(1 Moj 19, 28).

t+++

¢ «1 Mu cmo yunammm (rpag Comom) ga OHO MTO je Tope Oyae
JI0JbC, M HAa BbHX CMO Ka0 KHIIY IPpyMem-e 0 CKaMeleHe IJInHe
cpyumam» [15. Xunypa (Al-Hijr) 74]. «And We turned (the towns of
Sodom in Palestine) upside down, and rained down on them stones
of baked clay».

¢« myctmim cMo Ha BUX KuIIy (01 Kamema) » [27. Mpasu (An-
Naml) 58]. «And We rained down on them a rain (of stones). »

KOMEHTAP: HETAYHOCT He camo 0ubinjcka Hero u AP-
XEOJIOHIKA. HoBojaBibeHa karacTpoda (110jaBa) mpekpuia je
Comomy u [oMOpy CyMIIOPOM U IPyTUM MaTeprjaMa a He KaMCH-EM.
OBo cBjeIouM | JaHallba CIMKa Tora kpaja: Kyounu cinane Boae
(24% caaprkaja coJn) MPEIIABUIIN Cy MTOAPYYje U IPEKPHIIH TPAIOBE
(majseha nyouna je 400Mm. To je MpTBO MOpe KOje HeMa HUKAKBE BE3€
ca OmHMCOM ropmux ctuxoBa. bynyhn na je Ctapu 3aBjer crapuju
on Kypana u HanmcaH XpOHOJIOIIKH CTOJbehnMa paHmje, jaBiba ce
nuTame, kako KypaH, koju ce cMaTpa aa je cBeTa Kiura (TeKCT),
MOXe TOJIHMKO JIa OJyJapa OJ apXeoJIOLIKe, IOBjeCHE U JaHaIIke
cTBapHoCTH!



CTAPU 3ABJET, IPYT'U
DAPAOH 3A BPUJEME
JOCHU®PA U IPYT'U 3A

BPUJEME MOJCHUJA

¢ Cyma je 0uia ceiaM roguHa
3a Bpujeme Jocuda, 3a BpHje-
Me BJIaJIaBUHE Ipyror (apaoHa,
mro yuramo y 41. masu 1 Moj
(ITOCTAIE), a He Kax je xu-
BHO Mojcuje, KOju KUBHO TI0-
cimmje cmptu Jocuda u Papao-
Ha u3 BpeMeHa Jocudosora. OBo
ce OTKpeIUbyje cibeaehum ctu-
xoBuMa Crapor 3aBjera:

a) «A Jocud ympuje u cBa 6paha
ETOBA M CaB OHAj HapamTaj» (2
Moj 1, 6).

0) «Tanga Hacra HOBM 1ap y Mu-
cupy (Erunry), koju e 3Hanuja-
mie 3a Jocuday (2 Moj 1, 8).

B) «A TOCIHje MHOTO BpeMEHa
ym™mpuje map Mucupcku» (2 Moj
2, 23). IlocebHo, Kao 1TO NPO-
W3JIa3M U3 MOCJBEEr CTUXA,
nociuje cMptu Jocuda u dapa-
OHa KOjH je OHO BEroB caBpeMe-
HUK, CJIMjEHIIa je CMPT U CJbe-
neher ¢apaona, mpuje goiac-
ka MojcujeBora. lakie, papa-
oH u3 BpeMeHa MojcujeBa je
JKHBHO MOIITO Cy OWJIM YMPJIH
JABOjULIAa NPeTX0AHUX apaoHa.

+++

KYPAH, MOBJECHA HE-
TAYHOCT Y OJTHOCY
HA BPEMEHCKO
PA3/IOB/bE LIAPEBA-
IbA JIBOJUIIE PA3JIU-
YUTHUX PAPAOHA

¢ IIpumjehyjemo na y Kypany
ITOCTOj€ TOBjeCHE HETAYHOCTH
10 MMUTabY:

1) ®apaoHa Koju je )KUBHO Y Bpe-
meny Jocuda (Jocuna, Jycyda) u
2) ®apaoHa KOjU je JKHBHO Y
BpeMeHy Mojcuja (Myce) ¥V 7.
Benemu (Al-A‘raf) 130, 131
nuue no Tome nosony: «M Mu
cMO (apaoHOB HAPOJ IIAJHUM
TOJJMHAMa M HEPOJMIIOM Ka3HH-
1, 1a 6u ce onameruau. U kan
61 UM O6mI0 100pO, OHM OU ro-
BOpUIH: ,,OBO CMO 3aCITyKHIH,
a Kajg OM WX CHAIlJIa KaKBa He-
BOJha, Mycay U OHMMa KOjU Cy
C IbIM BjepOBaJIH Ty HEBOJbY OU
npunucatm. «And indeed we
punished the people of Fir’aun
(Pharaoh) with years of drought
and shortness of fruits (crops),
that they might remember (take
heed). But whenever good
came to them, they said: Ours
is this. And if evil afflicted them
they ascribed it to evil omens
connected with Miisa (Moses)
and those with him (...) »

KOMEHTAP: Oamax npuje n onmax Iociiije oBa JBa CTHXa Koja
IIOMHUELEMO, OJTHOCE ce Ha MojcHja, 0K OomHcaHa JielaBama cy ce
Jiecuiia MHOTO TOJIMHA paHuje y ermoxu Jakosa (Jaky0a) u Jocuda.



HOBHU 3ABJET

¢ Xpucroc je poljeH y jaciama
(k2,7 &2,12 & 2, 16).

CTAPU 3ABJET
I'EJEOH CE IOMUIBE
KAO ITPEJBO/ITHUK
IIVIEMEHA MAJIMAM

¢ 113abpaHo je TpucTa MysKeBa,
o ykasuBamwy boxujem jep cy
CaMO OHU ITHJIM BOXy Ca Y3/p-
)kameM. OBaj goralhaj momume
Ce caMo OB[jeé U HeMa HHUIITa
3ajeHUYKO ca OMIIO KOJUM JAPY-
ruM cirydajem y Crapom mm Ho-
BOM 3aBjeTy.

« (...) ¥ OHHjeX KOjH JIarTarie,
PYKOM CBOjOM K YCTHMa ITpUHE-
CaBIIM BOJY, Ojelie TpH CTOTH-
HE JbYIH; a CaB OCTAIHN HapOJ
KJIede Ha KOJbEHA CBOja J1a MHjy
Bozie. Tana peue I'ocnon ['eneo-
Hy: C THjex TpHCTa JbyrMa KOju
narranie Boay uzdasuhy Bac u
npenahy T y pyke Manujane;
HEKa, Jakje, OIJia3d CaB OBaj
HapoJ| CBaKHM Ha CBOj€ MjeCTO»
(Cyn 7, 6-7).

KYPAH

¢ Xpucroc je poheH 1oz naavom
(19. Mapuja (Maryam) 23-25).

KYPAH
CAYJI CE IOMUIBE
KAO IIPEJIBOJITHUK
IVIEMEHA MAJIMAM

¢ «U kan Taayt *(Cayiaom)*
BOjCKY M3Beze peue: ,,Amrax he
Bac CTaBUTH Ha UCKYLICHE KpPaj
jenHe pHjexe; oHaj KO ce Ha-
Ije U3 ’e - HUje MOj, a OHaj KO
ce He Hamyje, jJeJJMHO aKo Ila-
KOM 3axBaT, MOj je*. U onu ce,
OCHM MaJIO BHX, HaIUIIIE U3 Hhe.
U xana je mpeljore, oH U OHU
KOJU CY C HbUM BjepOBaJIH - I10-
BHKamle: “Mu 1laHac He MOXe-
Mo m3uhm Ha kpaj ca [lamyTom

*(Tonujarom)t 1 BOjCKOM Hbe-
rooM!” «Then when Talat
(Saul) set out with the army, he
said: Verily! Allah will try you
by a river. So whoever drinks
thereof he is not of me, and
whoever tastes it not, he is of me,
except him who takes (thereof) in
the hollow of his hand. Yet, they
drank thereof, all, except a few
of them. So when he had crossed
it (the river), he and those who
believed with him, they said: We
have no power this day against
Jalat (Goliath) and his hosts». [2.
Kpaga (Al-Baqgarah) 249].
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HOBMU 3ABJET
3axapujeBa 6e3riiac-
HocT (oTan JoBana Kp-
CTHTe/ba) TPajasa je
BHIIIE O] IeBET Mjecenu

¢ «U eBo, 6uhem HHjeM H
Hehewr mohu rosopurTH 10 oHo-
ra JaHa JI0K ce To He 30yxe,
3aTO IITO HHUCH Bj€pOBA0 MOjUM
pujeunMa koje he ce ucyHuTH y
cBoje Bpujemey. (JIk 1, 20).

¢ «(...) A M3umaBImyM HE MOTa-
1I1€ JIa UM TOBOPH; (...); U OH UM
JIaBaIlie 3HaKOBE, U OCTa HUJEM.
» (JIk 1, 22).

¢ «M'y ocmu nan nolhomre 1a 00-
pexy aujere, U JaBaxy My UMe
oma meroBa - 3axapuja. U oxaro-
Bapajyhm matu meroBa pede: He,
Hero Ja ce 30se JoBaH. U peko-
e joj: Hukora Hema y ponOuHu
TBOjOj J1a C€ 30BE TUM MMCHOM.
U 3HanuMa muTaxy oua merosa
Kako OM OH XTHO Jia ra Ha3oBy. 1
3aMCKaBIIH JAIIYUILY HAITUCA IO~
Bopehu: JoBan My je ume. U 3a-
yynuie ce ceu. M ogmax my ce
OTBOpHILE YCTA HeroBa M je-
3MK H>eroB, H TOBOpauie 0J1aro-
cusbajyhu Boray. (JIk 1, 59-64).
KOMEHTAP: On TpenyTKa KaJ
je Apxanhen ['aBpmio mpencka-
3a0 Poheme Jomana (MBana)
NMPOLLIO je OTIPUJIUKE AeBeT
Mjecenu. CBe 0Bo pazno0sbe 3a-
xapuja je 0mo de3riiacan (Huje
roBopro). Kana je 3axapuja rpo-
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KYPAH
3axapujeBa 6e3r1aCHOCT
(oran JoBana Kpcrurespa)
Tpajaja je Tpu AaHA (MIH
TpH HOhN)

¢ «,Jocnomgapy Moj“, - 3amo0-
JIM OH - ,,J1a] MA HEKH 3HaK! * -
,3HaK he OuTu* - peye - mTO
TPU JAHA c spynuma Hehern
MOhH TOBOPHUTH, OCHM 3HAKO-
BuMa. [3. iMpaHoBa moponauma
(Ali-Imran) 41]. «He said: O My
Lord! Make a sign for me (Allah)
said. Your sign is that you shall
not speak to mankind for three
days except with signalsy.

KOMEHTAP: Apxanheo 'aBpu-
10 (LIu6pwin) kaxe y Jlyka 1, 19
«...Ja cam "aBpuII0 KOjU CcTOjUM
npea borom ...», 10K ropwmu
CTHX FOBOPH J1a ce AJIaX jaBHO M
roBopuo. JlosarHo, OusbEKH ce
jemHa Kpajme mocebHa (cremnu-
(hnuHa) paznmka Tpajama 6e3-
TTaCHOCTH.

¢ «,Jocmomapy moj“, - peue
*(3axapuja)* - ,,1aj Mu Heku
3Hak!“ - ,, 3uak he T 6utH TO
mro TP HORU wehemr ¢ by-
JMa pasroBaparH, a 3apas hemr
outn.“» [19. Mapuja (Maryam)
10]. «Your sign is that you shall
not speak to mankind for three
nights, though having no bodily
defect».



TOBOPHO, CTpax je 00y3eo oHE
KOJH Cy Ta OKpPYXXHBAJIH, jep Cy
ce morpeciu on ApxanhenoBor
4yy/ia ¥ yIo3opema 0 JOBaHOBOM

pobhemy.

HOBMU 3ABJET
XPUCTOC JE PASAIIET

¢ Pedepenne Hosor 3aBjera cy
Bpii0 MHOTOOpojHe. Heke of
BUX HABOAUMO oBaje: Ox Ma-
Teja: « (...) Pexome my cBu: Jla
ce pazanse! » (27, 22) - «moBu-
kame rosopehu: [la ce pazamne!
» (27, 23) - « npenane *(Ilumar
Ucyca)® na ce paszamnue» (27,
26) - «u TIOBEIOIIIe J1a Ta pa3ar-
HY» (27, 31) - « A xan ra pasa-
mrere» (27, 35) - «Tana pacre-
111e ¢ BUM JBa pa30bojHuka» (27,
38) - « Ucyca pacnetora *(tpa-
xute)t » (28, 5). On Mapka: «
(...) moBukame: Pactiau ra!

» (15, 13) - « (...) *(jour jaue)*
BuKaxy: Pacnuu ral » (15, 14)
-« (...) mpexane na ra pasamHy»
(15, 15) - « (...) ma ra pazamHy»
(15, 20) - (...) kag ra pazarnerie

(...)» (15,24) - «(...) uac Tpehn,
n pazartemue ra» (15, 25) - « (...)
C UM pacrienie 18a pa3oojHu-
ka» (15,27) - « Ucyca *(tpaxu-
te Hazapehanuna)*t , pacnerora»
(16, 6). On JIyke « (...) Pacriau
ra, pacuau! » (23, 21) - « (...)
*(uckaxy)* na ce on paszamHe»

KOMEHTAP: 3a ucro aemra-
Bambe, y MPETXOJHOM CTHXY
rOBOpH TPH JaHA, OK OBJje
Tpu HOhM!

KYPAH, XPUCTOC
HUMJE PASAIIET

¢ «U 300r pujeun HUXOBHUX:
,»Mu cMmo youn Mecuxa, Hcaa,
cuHa MepjemuHa, AsaxoBa
nmocjaHuka®“. A HUCY ra HHU
yOunu HU pacrenu, Beh um ce
npuuunmio» [4. XKene (An-
Nisa’) 157]. «And because
of their saying We killed the
Messiah Isad (Jesus) son of
Maryam (Mary), the Messenger
of Allah - but they killed him not,
nor crucified himy.

KOMEHTAP: Pacnehe Xpu-
CTOBO j€ ITOBHjECHA YHH-CHALIA U
He NprMa HUKaBO IPOTHBpEY]e.
Be3aHno ¢ THM 1ocToje ToBHjecHH
u3Bjemraju ox He Xpumhaxa,
kao mwTo je (OKumoBckm /
Jynejcku/ nosjecanuap Jocun
(Jocud) u3 npeor crosseha mo
Xpucty) u Jlykujan Camocarcku
(¢unocod, catmpuukm mwHcar,
JKABOTOIIHCAIl U MjeCHUK 125-
180 mo Xpucry).

¢ Jocug Onasuje y mjery «Jy-
nejcke CrapuHe 2» Kib. 18 .
3,3 (ctp. 788) m3nocu: «OH je
6mo Xpucroc, Mecuja. A kama
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(23,23) - «(...) oHmje pa3zarmernie
wmeray (23, 33) - « (...) pazamet u
(...) na Backpcue» (24, 7) -« (...)
u pazanernie ray (24, 20). Ox Jo-
BaHa « (...) Pacriau ra, pactian!
» (19, 6) - « (...) ¥3mure ra BU U
pacmaETE (19, 6) - « (...) *IMaM
BJacT aa Te pasamHem» (19,10)

-« ¥Y3mu, y3mu, pactau ral» (19,
15) - « 3ap mapa Bamrera ia pas-
ammaeM? » (19, 15) - « (...) OHgje
ra pazaremie» (19, 18) - « (...)
MjecTo Taje pasaremnie Mcyca»
(19, 20) - «mak kaga pasarermnie
HUcyca» (19, 23) - « A Ha 0HO-
Me MjecTy, rije Ojere pacrer »
(19, 41).

Jjesa anmocroncka « (...) Ucy-
ca, kora BU pacnecte» (2, 36)
-« Hcyca Xpucra Hasapeha-
HUHa, Kojera BU pacrecre» (4,
10) IIpBa Iocaanuna Cs. An.
ITaBaa Kopunhanuma: «Jla ce
[TaBne He pa3are 3a Bac? » (1,
13)

- « (...) Xpucra pacmerora» (1,
23)

- « (...) Xpucra, u TO pacmuero-
ra» (2, 2).

60

ra je [Tusat, Ha HATOBOP TIIABHHX
Jpynu Mely Hama, ocyauo Ha
pa3anumame, OHU KOjU CYy
ra BOJICJIM HAjIpe ra ce HUCY
OJIPEKJIH, jep UM C€ OH ITOHOBO
[I0jaBUO JKUB HAKOH TPH JlaHa,
Kao mTo cy boxwuju mpoporu
popexd (...). A pox xpumrhana,
TaKO Ha3BaHH 110 BEMY, JI0 JaHaC
HUje H3YMPO».

¢ Jlykuja CamocaTcku y cBOME
njeny «Cwmprt Ileperpuna
[Iporeja» HaBOOM [Ba IyTa
pacnieror Xpucra:

a) «llocnuje ompumnama of je-
JMHCKNX OOToBa M MOKJIOHCHA
OHOM IHLHXOBOM pacHeToM
copuctu (Mmynpauy) », u

0) «Ibera, naxie, oboxaBajy
OHOT BEJIMKOT YOBjeKa pacmeTor
y [lanecTuHu MoMmITO je yBEO Y
HAlll CBUjET HOBY PEIIUTH]Y».



JOLAATAK APYI'UX KYPAHCKHUX U3BAJAKA O[]
INOCEBHE 3AHUMJ/BUBOCTHU

¢ «OH je 3a Bac 3eMJby mocTe/boM '(PaBHOM)' yUHHHO U 110 BO]
BaM npoJase yrpo, u OH criymra ¢ Heba kuiy! - Camo Mu najemo
Jla y3 leHy IMoMoh y mapoBrMa Hu4e Ouibe pasHoBpcHO. » (20. Ta-
Xa (Ta-Ha) 53

¢ «Mu cMo BaMa Hajou:ke HeDO CjajHUM 3BHje3qamMa yKpacu-
JIM M YYMHUJIM 12 BaTpa u3 kbux noraha mejrane» 67. Biacr (Al-
Mulk) 5).

*(KOMEHTAP: U oBaj kypaHcKH ajeT (CTHX), K&0 U MHOTH APYTH,
nokasyje na Kypan Huje ox bora, Hero na je Hanmcas, n3Mely octa-
o1, TI07] OyjHOM MyXamMenoBOM MaIiToM, TOIITO je Oro 0OMaHyT
mejTaHoM [[uOpriom, 1 caMOOOMaHyT CBOjOM YMHUIIJBCHOIINY U
ropaomhy. MYXAME]] kao BEJIMKW HE3HAJIUIIA, Huje morao
3HATH, Ja Ce J{yXOBaH part, MPOTHUB JAeMOHa (I1lIejTaHa), MOXKE BOJUTH
camo nyxXoBHHM opyxkjem: moiutBoM (HcycoBom), CBetrm TajHama
Hpxee Xpucrose utxa. “U Huje uyno, jep ce caM COTOHA MpeTBapa y
anhena ceujerna. (1 Kop 11, 14) /yn. Otkp. 12, 9/)”*

«Mu Hehemo Hujenan ajet *(ctux)t yKMHYTH WM ra CTaBHTH y
3a6opas a 1a Hehemo jat Gosbu mian canyan Tome» [PANDZA -
CAUSEVIC].

«M¥ HHjeaH IPONUC HE MPOMHjeHUMO, HUTH ra y 3abopas 1o-
THCHEMO, a a 00/bM O Hhera WJIu CJIHYaH HheMYy He JoHece-
mo» [KORKUT]. [2. KpaBa (Al-Bagarah) 106]. «Whatever a Verse
(revelation) do We abrogate or cause to be forgotten, We bring a
better one or similar to it».




Ha ctp. 9-10 xmure, [oAap, AéEeig—Evvoleg —ovppora t@v Dominque
Urvoy, Marie -Thérése Urvoy *(Les mots de I’islam, Presses
Universitaires du Mirail, 2004)*, U3xaBau Kédpog 2009 croju:
«Ha ompaBnany HeIOyMHUIly Ha Kpajy OWio Koje AepUHHIIN]jS je/I-
Hor gjejctra: “Kako croje crBapu manac?” OaroBop je y CBUM CITy-
yajeBuMa UcTH: “/laHac kao u o1 Myxame/ioBe ernoxe, oBe 3amo-
BHjecTH (Tj. paTyjTe, yOujajTe. UTA.) 10:KMB/HABAjy ce U OUBajy
npuMJ/beHe HCTOBjeTHO o1 BehuHe MycauMaHa, jep ce paau (mo
IIUX0BOM MIbeibYy) 0 Pujeun Bokujoj, pujeun nHemarepujainoj
(1yXOBHOj) M HEIPUKOCHOBEHOj.”»



JIONATAK

OBIJE CAMO OBJIALIl HABOJUMO
»IHOJABHUI'E «ITPABEJTHOI»
IMPOPOKA*“ MYXAMEJA

,»VlciaM Kao caBpIlIeHH KOHIICNT 32 KHBJbEHHE CallPIKH OPOjHE CBOj-
CTBEHOCTH Koje ce He Mory Hahu y apyrum penurujama’. *(sic)*
(mp Cader Kynyzosuh, [Ipearosop, En-byxapu T.1, 5)

»XaIuc [pename] je IpyTru U3BOp UCIAMCKOT yUermha U MHOTH Bjep-
CKH TIPOTIMCH YTIPaBO Cy Ha Xafawcy 3acHoBaHH ‘. (Mp. Ocman Kos-
nuh, 3 peniensuje, Kyncnj T.1, XI)

INOYETAK U 3ABPIIETAK MYXAMEJIAHCTBA

Myxamen: ,,JMcnam je, moucra, moueo ca MajauM OpOjeM U BPaTHUT
he ce takas; ckynuT he ce u3mel)y oBa qBa Mecuuaa *(nBuje omame
6oromosbe)* Kao mITO ce 3MHja caBHje y CBOjoj pynu‘‘. En-Mycium
T.1, 325 Xanauc 146

,, Verily Islam started as something strange and it would again revert
(to its old position) of being strange just as it started, and it would
recede between the two mosques just as the serpent crawls back into
its hole®. (sunnah.com, Sahih Muslim Hadith 146)

,BJATE“ XYJIE HA UCYCA

,»Ja cam Hajripeun Hcay [Mcycy], cuny Mepjemunom [Mapujunom],
n Ha oBoM U Ha Bynyhewm cBujety. Bjeposjecuunu cy 6paha (1o orry)
o]l MHONa, Majke Cy UM pasHuuTe, a Bjepa uM je jeana“. En-Byxa-
pu T.4, 177 Xanuc 3443



,Hca [Ucyc], cur MepjeMuH, BUIHO je HEKOT YOBjeKa Kako Kpaje,
ma ra je ynurao: Jecu i tu ykpao?' OH peue: He Hucam, Tako Mu
Onora ocum Kora npyror bora nema!" A Hca peue:’Bjepyjem y An-
Jj1axa, a He BjepyjeM cBojum ounMa. ** En-byxapu T.4, 177 Xamauc 3444

,dyo cam Bjeposjecnuxa, (...), kana Benu: «He y3nmxure me kao
mro cy xpuithanu y3nu3zanu cuaa MepjemMuHor. Ja cam camo Auta-
XOB P00, 3aT0 32 MEHE penute (aa cam): AyutaxoB po0 u Hberos mo-
cnanuk En-bByxapu T.4, 178 Xanuc 3445.

,Tako mu OHora y Uujoj je pyuu Moj KuBOT, yckopo he mel)y Bac,
Kao mpaBe/aH Biajap, cuhu Mepjemun cuH, koju he ciomuTh Kpcr,
yOuTH (3a0paHUTH) CBUIbY U TOKUHYTH IMaBapuny! En-bByxapu T4,
180 Xanuc 3448

,2Hanwme, kpmrhanu cy mpetjepanu rneae Vcaa cmarpajyhu ra 6oxan-
CTBOM U CHHOM boXujuM, 4rMe Cy 3arajin y BUIIEOOIITBO U HEBjep-
ctBo” *(sic)* Komenrap (nomousbemnika 342) En-Byxapu T.4, 178.

HCYCOBA MAJKA KAO MYXAMEJOB BPAYHU LIUJb Y
,1bETOBOM PAJY“ (BO’KE OITPOCTH!!!)

Ha, n106po cre npountanu! Y cBe CBOj yMHUIIJEHOCTH U Me-
rajoManuju Myxamen je uzantasupao aa y ,,CBOME pajy” uma 3a
skeHe 3HameHuTe ocobe: [IpecBery, [Ipeuncty u [IpebnarocioBeny
Boropoaniy Mapwujy kao gjesuity (bOXE OITPOCTU!!!) u ve gje-
Buie: Asiyah khepky My3axumoBy xeHy apaoHoBy, Kynremy cec-
Tpy Mojcujey (Kulthem sister of Moses).” V. u B. *(k. 12)*

,»~Amongst the inmates of Paradise the women would form a minority*.
(sunnah.com, Sahih Muslim 2738a).

»,Hajmame cranoBuuka [lennera *(Paja)t unnur he xene®. En-Myc-
M T.8, 131 Xaguc 2738.

KomenTap Ha 0Baj Xaauc Aajy 1 KOMEHTATOPH CPIICKOT U3-
nama, 1p lleduk Kypnuh n np Cemup Pebpoma, ,,OBo HHje y omped-
HOCTH C XaJINCOM Y KOjeM ce Kaxke 1a he HajOpojHHja mormynanuja y
[lennery (Pajy) 6utn sxeHe u na he cBaku [leHHeTMja (HacIbeTHUK
Paja) nmatu mo nBuje, jep ce To OMHOCH Ha XypHje (pajcKe JjeBH-
1Ie) a He Dymhallyuke (0BOCBjeTcke, oonune) xeHe™. (ncto) Homaje-
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MO HaIll KOMEHTAap; TO 3HaYH, OOUYHE, KOje CMO KOPHUCTUIIH Kao Po-
OWEe y OBOME XKHMBOTY, HacJbel)yjy makao, a oHe JjeBUIIC KOje HHC-
MO IO3HaBAJIM 32 )KUBOTA yrio3HahemMo "Kpo3 Opak’ y pajy, a Xypuje
Koje Hac 4yekajy ouhe Ham HOBe pobume y Pajy. Tako Hekako u3rie-
na oruka Myxame/ia i ’berOBUX CIheIOCHHUKA.

Cgojy kwury Christian Prince 3aBpiiaBa pijeunma ja Hema
n300pa, Hero Jia CTaHe ca IHCamkeM O OBOj TEMH, H Jia IPOCTO HE
MOJKe Jla HacTaBH, (M3IIe/Ia 1a TOCTOju 0OMMaH MaTeprjall Ha apar-
CKOM j€3HKY), jep HHje Yy TOME IMOoeHTa. /1 MoeHTa HeroBe K\ure je,
KaKo TBPJH, 1 TIOKaXe KaKBa je METOJOJIOTHja OBOT KyJTa ceKkca U
Jla ce He MOYKe HU CMaTpaTtH penurrjoM. Y. u B. Sex and Allah 2 by
Christain Prince, page 139.

,»Hajoospa xeHa (on panmjux Hapona) je Mepjema OunHT MMpaH, a
HajOoJspa keHa (ox Hamer Hapona) je Xartupa“. En-byxapu T.4, 169
Xanauc 3432

»MHOTH Cy MyHIKapIy OCTUIIIN CaBPIICHCTBO, a Of ’KE€Ha Cy TO
nocrurie camo Mepjema *(IIpecsera boropoauna)*, khu Mmparno-
Ba u Acuja, @apaonosa cynpyra. Bpujennoct Aumre Hazx octanum
JKeHaMa je Kao BPHjeIHOCT IoTape Ha/l OCTaluM jemuma‘. ,,[lomapa
0 K0jOj je y XaJIuCy pHjed paBJbeHa je of 3aIpo0JbEHOT XJheha Mmo-
nuBeHor MecHuM cadrom™. *(Komentap npesoauora)*. En-Byxapu
T.6, 155 Xanuc 5418

Four best women in Paradise

“The best of women among the people of Paradise are Khadija
bint Khuwaylid, Fatimah bint Muhammad, Maryam bint ‘Imran,
and ‘Asiyah bint Muzahim, the wife of Pharaoh.” Source: (www.
abuaminaclias.com), Musnad Ahmad 2896, Grade: Sahih (=
authentic) according to Al-Albani

IIpeBon:

Yerrpu Hajboswe xene y Pajy

,,Hajoosbe xxene Mel)y craHoBHHIIMMA (JbYIMMa) pajcKuM cy XaTHia
*(npBa xxena Myxamenosa)* fiepka Xysejnuaa, @aruma khepka My-
xamenioBa, Mapjem khepka mpanosa *(IIpecsera boropoauiia Ma-
puja)* u Asiyah khepka My3axumoBa, sxeHa GpapaoHoBa™.



«Narrated Umm Salamah: that the Messenger of Allah called for
Fatimah in the Year of the Conquest to speak to her, and she cried.
Then he spoke to her and she laughed. She said: ,,When the Messenger
of Allah died I asked her about her crying and her laughing. She said:
‘The Messenger of Allah informed me that he would (soon) die, so
I cried. Then, he informed me that I was the master over all of the
women among the inhabitants of Paradise, except for Mariam bint
‘Imran, so I laughed. * At-Tarmidhi, Vol. 6, page 500, Hadith 3893
[pujeBon:

,Umm Salamah *(MyxamenoBa xeHa)™ nperocu na je Anaxos ITo-
cinanuk, no3zsao Parumy *(cBojy khepky)* y ronuuu ocBajama na
pasroBapa c HOM, a OHa je Irakana. OHAa joj ce 00paTHo U OHa ce
cmmjana. Pexia je: *'Kana je Ammaxo [Tocmanuk ympo, miuTana cam
je 3amnakame u cmujex. OHa je pexina: " AmnaxoB [Tocmannk Me je oba-
Bujectno jaa he (yckopo) yMpHjeTH, ra cam 3aruiakaia. 3aTuM MU je
CAOIIITHO Ja CaM ja FOCIOIapHLa Hall CBUM jKeHaMa Mel)y cTaHOB-
HunuMa Paja, ocum Mapuawm khepke NUmpanose *(Ilpecsere Boro-
pomure)*t, Tako 1a cam ce Hacmujana’

MYXAMEJ O KEHAMA

»I1oToM cam pasmienao mo [lexennemy *(Ilakny)* u Bummo cam na
BehmHYy HeToBUX cTaHOBHHKA YmHE *keHe . En-Byxapu T.6, 10 Xa-
nuc 5198

» (-..) A'y 9eMy ce oriiela MarmbKaBOCT HaIlle Bjepe W HAIlIe TaMEeTH,
AmnaxoB [Tocnaange?” - ynuramie one. OH pede: ,,3ap HHje CBjeno-
YeHe )KCHE PABHO MOJOBUIIM CBjeIOYCHha MyIIKapa?® - yIira OH.

»Jecte’ - pexomre oHe. ,,[0 BaM je 3HaK MoMarmKama MmaMeTH. (...)
En-Byxapu T.1, 230 Xanuc 304

,JoBjex Hehe 6UTH TUTAH 3aTO IITO je yAapHo cBojy xeHy . Eoy Jla-
Byn T.3, 321 Xaawuc 2150 (sunnah.com, Hadith 2147)

“The prayer is severed by a black dog and a woman who has reached
the age of menstruation.” Sahih *(= ayreHTn4HO, HCTHHCKO CBje-
nouarctBo)t English Translation of Sunan Ibn Majah, Vol. 2, Book
5, Hadith 949, p. 91; (sunnah.com, Sunan Ibn Majah Hadith 949)



IMMPEBO/I;: ,,MonnTBa MoXe J1a Oy/ie npekuHyTa (MMOHUIITEeHa) / OyK-
BAJIHO: MIPEKMHYTA je/ OJ] IPHOT IIca M KEHE KOja je AOCTHUINA MEH-
CTpyaJIHE ToInHE"™.

“The prayer is severed by a woman, a dog and a donkey.” Sahih

*(Sahih = ayrenTnuHo, HcTHHCKO cBjenodanctBo)® English
Translation of Sunan Ibn Majah, Vol. 2, Book 5, Hadith 950, p. 92;
(sunnah.com, Sunan Ibn Majah Hadith 950)

MMPEBO/I: ,,MonutBa Mmoxe Ja Oyne npeKuHyTa (MOHUIITEeHa) /OyK-
BAJIHO: TIPEKMHYTA je/ 071 )KEeHe, 11ca ¥ MajMyHa.

Ko Moxe na mpekuHe Kiamame, Ajia crioMume: ,,[Ipeaa MHOM je
CIIOMHEL@HO OHO IITO (YMjU MPOJIa3 UCIpe]] Kilamaya) NpeKu/a Ha-
Mma3 *(momutBy)*. Pexiu cy: ‘Tlpekunyt he ra (mposnasak) mnca, ma-
rapua u >xeHe . Ja Haro ka3ax: "M3jenHavaBare Hac (KeHe) ca MCH-
Mma'“. En-byxapu T.1, 362 Xaauc 511

,»3aUCTa JKCHA JI0JIa3U U OJJIa3H y JIMKY IejTana. Kama HeKo of1 Bac
BUJIM HEKY KEHY, Heka Jjohe cBojoj, jep TuMe he omarHati oHO mTo
My je y aymm‘. En-Mycaum T.4, 372 Xanuc 1403

»Jla Huje omio M3paenuhana, Meco ce He OM KBapuIio, a jia HHje
oo Xase *(EBe)*, sxena ne Ou Bapana myxa‘“. En-bByxapu T.4, 86
Xamnc 3330

,»AKO y HeueMy Moxke OUTH (haTaiHOCTH, OH/IA j€ MOXKEe OUTH MPH 13-
6opy: kyhe, xeHe u koma“. En-byxapu T.5, 618 Xaauc 5094

»Ja mocnuje cebe, 3a Jbyae, Hehy octaBuTH Belier HCKyIICHa O
xkeHa“. En-bByxapu T.5, 619 Xamuc 5096

OJHOC IMPEMA )KNJTOBUMA U XPULIThAHUMA

,,He Ha3uBajTe MpBU xua0BUMa K KpirhanuMma cenam T (mo3apas)t.
Kazia HeKor o/1 lbHX CPETHETE Ha Iy TY, IPUCHITUTE I'a JIa Ipole TaMo
raje je HajTjemme. Enx-Mycmum T.7, 15 (16) Xamuc 2167. (OBo je
HanwmcaHo mof yrunajem JKumgosckor Tanmyna.)

(Har. Ha ene. )xumoBH U Kpmhaau /= XpUIrhaHu/ HalICAHO je BENn-
KHUM TodeTHUM ciioBoM, — the Jews and Christans.)

Myxawmen: ,,IIpotjepar hy, 3acurypuo Kumose u kpmhane ca Apar-
CKOT TIOJTyOTOKA M OCTaBUT hy Ha leMy camo Mmycinmane.* En-Myc-
M T.5, 443 Xanuc 1767.
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OB/Ije HaBOIMMO CaMo jeJiaH OBaKaB HCKa3, KOjH ce He T0-
MHbE caMo Kol MycliuMa, HEero U KoJ APYruX ay TeHTUYHHX /CaXxux/
MpeHocuoIa xaauca /mpenama/ kao: Cynen EOy JlaByn, [lamu-cynen
Tupmusuj u 1p.
»Kana je IlociaaHuky IoIUIa CMPT, IIOYEO j€ MOKPUBATH JIUIE CBOjE
orprauyem. Kana je nonrao cedbu, ckunyo ra je ca imina u pekao: Heka
je AJ1axoBoO MPOKJICTCTBO HA JKUIOBE U KpirhaHe, OHH Cy OJ IPO-
0oBa CBOjMX MOCIaHWKA HAYMHWIN O6oroMoske.” En-Mycium T.2,
193 Xamnc 531.
(Ham. Ha ene. xunoBu u kpmhauu /= xpuirhanu/ HAMKCAHO je BEJHU-
KHUM TodeTHUM ciioBoM, — the Jews and Christans.)

MYXAMEJOBH ,,11IOABU3U“

INOTITYHA HE3HAJIMIIA
IO IYXOBHHUM ITUTAIBBUMA

,,KO Me BUM y CHY BUMO je UCTHHY.

En-byxapu T.7, 357 Xaauc 6996.

,,KO Me y CHy BUJI — BHJINO j€ HCTHHY, jep Ce IIejTaH He MOXe Ipe-
TBOPUTH y MO] JIUK."

En-byxapu T.7, 357 Xaguc 6997.

KO Me y cHy BUIH, Kao /1a Me BHJIMO U Ha jaBH, jep ce IejTaH He
MOJKE MTPHUKA3aTH Y MOME JIHKY.

En-Byxapu T.7, 355 Xanuc 6993.

,,KO Me y CHy BUIH, BUIHO M€ je, jep ce IIejTaH He MOXKe MTOKa3aTH

Yy MOM JIUKY. A CaH BjepHHUKa je AUO O YEeTPACCET U LIECT JHjero-
Ba BjepOBjCCHUINTBA.

En-Byxapu T.7, 355 Xanuc 6994.



»MHUPOJbYBUBU“ PATO/bYBAILL

»HapeheHo mu je ma ce GOpUM MPOTHB JBYIU CBE JOK HE TOCBjeI0-
4e n1a je camo Asutax bor. A kazia To Kaxy, KaJja Kiambajy Hall Hama3
*(monuTBa)t, M OKpeHy ce mpema Haioj Kubmu *(MonuTBeHHU Tpa-
Bail ka Mekn)*, n kazia Oyny kianu ()KHBOTHI-E) HAa HAUMH KaKO MX
MH KOJbEMO, TT0CTaje HaM 3a0parbeHa HbHUX0Ba KPB Ka0 U FlbXOBH XKH-
BOTH *(3aTO IITO CYy CE MOKOPHIM MOjUM (HAIIUM) JEMOKPATCKUM /
,»MHUPOJbYOHBHM */ 3aXTjeBHMa)*, 0OCHM y LIEpHjaTCKUM OIpaBIaHUuM
ciydajeBunMa. A padys he Amtaxy mosararu *(ako ce He mokope Ha-
ieM ,,Muposbyosby“)*. En-byxapu T.1, 295 Xanuc 392

MNEJO®WI

«ToBopuia je Ajma: ,,[locmanuk AnaxoB Me je 0)KEHHO KaJ| cam
nMaa miect (rofauna), a Opadne obasese je moveo aa odaBsba Kajaa
cam nMmaia ieBeT (roauna), 1 (joIir) caM KOPUCTHIIA JYTKE U Urpajia
ce ¢ wuma“.» M3BopHuk: « It was narrated that Aishah said: ,,The
Messenger of Allah married me when I was six, and consummated
the marriage with me when I was nine, and [ used to play with dolls.*
Sahih *[Sahih (= ayTeHTHYHO, HCTHHCKO CBje04aHCTBO)]»

Sunan an-Nasa’i, Vol. 4, Book 26, Hadith 3380, p.181
(sunnah.com, Hadith 3378)

Ajua je roBopuia: ,,BjepoBjecHUK (...) ce 0)KEHHO MHOME KaJia cam
rMaJa IecT TOAMHa, a ca MHOM je (TIPBH IIyT) JIErao Kaja caM HaIry-
Hua aeset roguHa. Ca lUM caM JKHBjena JeBET TOIIMHA.

En-byxapu T.5, 644-645 Xamuc 5133, 5134.

Ja je ropenomenyTo uctuHa, norsphyje u craB Myxamena Xuia-
0a, jemHoT 01 ,,HajBehNX " HITIECKHX ,,aroiorera u ,,060rociona:

,»AKko camo nipounrare Kypas, To je xanai, camo Ou OMII0 Xagaa uma-
TH TIOJTHU OJHOC ca neToroauinmuM T (mjererom)t, masa 65 crux 4
“(...) ,If you just read the Quran, it is halal, it would just it would be
halal to have sexual intercourse with 5 -year old, chapter 65 verse
4 (..) (Y. /You Tube/ The Story of Sheikh Itoff’s Conversion to
Islam (ft Ali Dawah, Mohammed Hijab & Assim Al-Hakeem) Time
1:37-1:44 / 4:25)
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HN30MAYEHUK

«Kan je monoBo Ouo AurmimH naH *(3a ucnymasame ,,0pauHux " 00a-
Be3a y MyxaMeZ0BOM XapeMmy, ,,ibeTOBOM 3eMaJbCKOM pajy™)™ (...) o
peue: ‘He y3uemupanajte me 300r Auie. O0jaBa MU HHUjE CITyIIITE-
Ha HM KOJI jeJIHe JpyTre cynpyre ocuM kox Aumie” *(Basbaa cy 10 ,,3a-
ciryre® mpej AjiaxoM, momro je Ajira ouna aujere) .

En-byxapu T.3, 268 Xamuc 2581.

« He then said to her, “Do not hurt me regarding Aisha, as the Divine
Inspirations do not come to me on any of the beds except that of
Aisha.” (sunnah.com/ Sahih al-Bukhari 2581) »

«He nocaxnaiite MHE (pasroBopamu 00) ‘Awiiie, n00, MOUCTHHE, (HU
pasy) He HUCIOCHLIAIICH MHE OTKPOBEHHS B TO BpeMsi, KOT/Ia 51 Ha-
XOJIUJICS B MOCTEJIN KaKOH-THO0 KEHIUHBI (U3 Bac), Kpome “Awnmiu!
(hadis.uk/saxix-al-buxari-51-kniga-o- dostoinstve/10950/)»

Kao 1rro MmoxkeTe Jia IPUMHJETHTE, Y CPIICKOM H3/Iaiby, HE CIIOMHIbE
ce kpeseT(n) [the beds] wi mocTespa [mocTeu].

MYXAMEJOBE ,,JTIOBJJACTULE*
IIPEJ AJTAXOM 110 ,,3ACJIYTAMA*

»Ajia je pexna: ‘buna cam Jby0oMOpHa IpeMa OHUMA Koje cy cebe
naposane AmraxoBom [locnanuky, (...). [oBopuia cam: "3ap sxeHa
Moxe cede mokmonut? *“ (*a) En-Mycnuwm T.4, 508 Xamuc 1464

»Ajlla je uMaja 00M4aj TOBOPUTHU: "3ap ce KeHa He CTH/IH ITOKIIOHUTH
cebe yoBjeky ', ma je AJutax 00jaBHo ajeT: ' MOoKelll 3aHEMapUTH OHE
Mely BrMa Koje Xohelll, a MOJKEIIl 3aTPaXKUTH OHY KOjy CH YIa/bHO
*(Myxamene)*t', pexina cam: ‘Tako mu Ajutaxa, BuauM TBoj [ocrio-
Jap moxypyje na v yaosossn.  En-Mycnum T.4, 509 Xannc 1464.

(*m) [Tj. ma T omakia, ga Ti Oyze MITO yA0OHH]jE, 300T TOTa TH je
nao taj uzodop. *(sic)™ *(Komenrap mpesoauorna, ap [epuk Kyp-
nuh, nopousbenika 464)*] En-Mycnum T.4, 509
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KOMEHTAPH - HAITOMEHE

(k. 1)* (TO ENAOZEO KOPANIO /THE GLORIUS QURANY/, vii)
[IpeBox Ha rpukn Kypana, y npearosopy cras ox Shaykh ul Islam
Dr Muhammad Tahir ul Qadri.

(k. 2)* «Lexically, the word islam is the verbal noun of the verb
which means, “He resigned, or submitted, himself.” Hence, islam
is the way or act of submitting and resigning oneself. “Muslim”
is the active participle of the verb meaning “to submit.” Hence, a
“muslim” is one who submitsy». [Zarabozo, p. 110] «As a technical
term, the word Islam has three distinguishable usages: (1) It is a
term used for the true religion of God since the time of the creation
of humans; (2) It is a term used today for the religion brought by the
last prophet, Prophet Muhammad; and (3) It refers to the outward act
of submitting to Allah as opposed to the inward acts of faith. The first
two definitions shall be discussed in more detail here and the last in
a later section. Islam: The Religion of All of the Prophets As stated
above, lexically, islam means submitting and resigning oneself. In a
religious sense, the term is used to mean, “ the true submission and
obedience to God alone.”» [Zarabozo, p. 110, 111]

*(k. 3)* JeBpeju roBope: ,,Y3ejp je - AjiaxoB cuH®, a KpirhaHu Kaxy:
»Mecux je - AmaxoB cuH. ““ To cy pujeun lUX0Be, U3 yCTa IbHXOBHX,
OTIOHAIIIA]y PHjeur HEeBjepHHUKa IpHjalIbuX - yono ux As-iax! Kyna
ce onmehy?” [KORKUT (9. Iokajame (At-Taubah) 30)]

»» (...) a kpurhanu cy roBopwin: Mecux /Mecuja/ je boxju cun. To cy
pujeun (M3pedueHe) BUXOBUM ycTiMa. OTIOHAIIAjy PHjeuH MTPH]jallbUX
HesjepHuka. bor mx yomo! Kako oncrynajy (ox Mctune).”

[PANDZA - CAUSEVIC (9. ITokajame (At-Taubah) 31)]

,»A xpurhanu Bene: Mecux /Mecwuja/ je 60xju cus. To ¢y pujeun koje
UM Ha ycTa u3nasze. OHM OTIOHAIIA]Y PHjeYX HEBjepHUKA, KOJU CY jOIII
npuje \bux Ouiu (M ToBOpHIIHM Ja cy anhenu 6oxje khepu). bor ux je
npokJeo! Kako ynemasajy jgaxu u okpehy riaBy (o mpasor myTa).”
[PANDZA - CAUSEVIC (9. Iokajame (At-Taubah) 31), M3name:
Wznao [lemanynnnn Yaymesuh, CapajeBo 1937.]

»(...) 1 govore kr§éani: “Mesih je sin Allahov.” To je govor njihov -
usta njihovih, oponasaju govor onih koji nisu vjerovali ranije. Ubio
ih Allah! Kuda se odvracaju!” [MLIVO (9. ITokajame (At-Taubah)
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30)] Yu. JOJATAK, OJHOCITPEMA XXNJOBUMA 1 XPUIITHA-
HUMA, ctp. 67.

*(x. 4)* HapaBHo, npBH KOjH Cy CTpajaiu of ,.kpurhancke Jbyoa-
Bu* 6mnu cy [IpaBocnaBun CpOu bocHe 1 Ipyrux CpricKkux 3emasba.
Tpebajy 6paha no nyxy, Myxamenanuu u [anucru (Jlaruan) /=AHn-
tu-Kpithanu = Antu-Karonuiu [cana HUje BpUjeMe U MjecTo Jia ce
0 ToMe OmIIo 1ITO NMoApOOHHUje Kaxe]/, na ce gorosope MelhycoOHO
KO Of IUX raju Behy MpKiby mpema OHHMa KOju HEMajy HUCTY Bje-
py ¢ muMal

(k. 5)* *(Myxamen je pekao)*: ,,JI03BOJbEHO je YOUTH MyCIHMaHa
KOjH TTOCBje1oun Aa je camo Amax bor u 1a cam ja AmutaxoB mocia-
HUK, CaMO Y JeTHOM OJ] TPH Cliy4aja: aKko je oH youo apyror *(myc-
nMaHa)t, ako Kao OKeWeH MM yrara IOYHHH Oy M aKo HaIryc-
TH CBOjy Bjepy U THME HAIyCTH cBOjy 3ajeqauiy . En-byxapu T.7,
270 Xaauc 6878

Allah’s Messenger said: «The blood of a Muslim who confesses
that none has the right to be worshipped but Allah and that I am His
Apostle, cannot be shed except in three cases: In Qisas for murder,
a married person who commits illegal sexual intercourse and the
one who reverts from Islam (apostate) and leaves the Muslims.»
(Sahih Al-Bukhari, Vol. 9, Book 83, Hadith No 6878 (17), Chapter 6,
DARUSSALAM, Riyadh 1997) nnu (sunnah.com, Sahih Al-Bukhari
Hadith No 6878); 3a mogpoonoctu Hadith Fath Al-Bari, vol. 15 page
No 220,

(k. 6)* ,,A Bama je y onMasu )KHUBOT, O TIOCjCAHUIU pa3yMa, ja Ou
cte ce Bu 3amtutiin. 2. Kpasa (Al-Baqarah) 179 [MLIVO]

*(x. 7)* ,IIponucyje Bam ce OopbOa, a oHa BaM je Mpcka! Bu Herni-
TO MpP3HTE, a OHO — 100po Baie; By HEIITO BOJIMTE, & OHO — 3710
pame! Asnax 3ual A Bu He 3uare”! [KARIC]

*(x. 8)* IIpBu YoBjek KOju je yIIao y paj Ouo je mokajaHu /packaja-
HU/ pa300jHUK.

(k. 9)* [9. [Tokajame (At-Taubah) 1]: ,,Cnodona je on Aytaxa u [o-
cnanuka Hberosor onnmMa o myuipuka *(MHOrob6oxana)tc kojuma
cte ckionm cropasym*. [MLIVO] ,, Cnoboxau o7 cBux obaBe3a
(Komenrap: [MLIVO])“ ,,(3HajTe Oa je 0BO) pa3pjememne Amiaxo-

Ba 1 [locrmannkoBa (YyroBopa) KOju CT€ CKIOTFIIHN C HUI0JIOTTOKIOHH-
ma“. [PANDZA - CAUSEVIC]
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*(k. 10)* Hcyc cBOjuM OnpOIITEHEM MOACTHYE OTyIHHIIE U PEJby0-
HUIIE Ha MTOKajarbe U MCIPaBJbambe )KUBOTA, a Myxamel MaHUITyIa-
TUBHHUM CTPAXOM X JIPXKH y TIOKOPHOCTH CBOjO] BOJBH (,,boxujem
TOCTAHCTBY ).

Myxamen je cpeo JeBpejuHa n «BjepoBjeCHUK UX 3aKje, PEKaBILH:
Pennte My, KakBa je Ka3Ha y Ballloj KbU3H IpOIKcaHa 3a omyn?
On My peue: KamenoBame. Amraxos [locinaHuk je Hapeauo Te je
Taj KAMEHOBAH, a OHJIa je peKao: AJITaxy Moj, ja caM MPBHU KOJH je
0XHBHO OHO 1ITO ¢y yMpTBWiIK Y TBoj Kibuszu. (Mucnu Ha Topy
/Meroxmmxuje/, Tj. JKHIOBU Cy 3aHEMapHIIN Ka3Hy Y BHIY KaMEHO-
Bama.)"» EOy [asyn T.6, 308 Xamuc 4440

«Amnnaxos I[Tocmannde, ja cam ceOH MOYMHUO HACUIBE W YIUHUO OJTYI.
Kemum ma me ounctum.Kana je momrao 4eTBpTH MyT, HCKOTIaHA je
pyna, a motom je [Tocnanuk Hapeano 1a ce J0Bee, Ma jeé KAMEHOBAH.
[otowm je nommma Iamumujka u pekia: AmuraxoB [locnannde, modn-
Hua cam Oy, ma me ounctu. [la cyrpanan fonuia u pekia: 3amTo
Me Bpaham? ... Tako mu Asutaxa, ja cam TpyaHa. Mmu n cauexaj gox
ce He nopojwuml. EBo poxuia cam ra. M u toju ra cBe IOK HE MOT-
He jectu xpany! Amnaxos [Tocianuye, eBo o0uIa cam ra u caj jene
xpany! [ToTom je mujete mato HekoM mycnuMany. Hapeheno je na
joj ce uckorma pyma 110 pca. [loctaBibeHa je y By, a 3aTUM je JbY/IH-
Ma OHITO peueHo ja je kKamenyjy.» Ea-Mycmum T.5, 332 Xanuc 1695
(Xamuen 1696, 1697 Bpio cy CAMYHH MIPEIXOTHOM).

Xanucu kon En-Byxapuja cy Bpno cianynn yn. En-Byxapu T.3, 345
Xamnc 2695 u 2696.

(k. 11)* Yn. Jlonarak, Myxamen o xeHama
(k. 12)* Sex and Allah 2, (page 101) by Christain Prince, 2018.



ITIOT'OBOP HAI IOT'OBOPNUMA

MOJINTBE HA JE3EPY
neanam LXXVI (LXXV)

Cgetu Baaguka Hukonaj

BaarocioBu HenpujaTesbe Moje, [ocnone. U ja ux 6aarocusbam
U He KyHeM.

Henpujaresbu cy me Buiie rypuyiu TeOu y Hapydje Hero pHjaresbH.
[TpujaTespu cy Me BE3UBaIIN 3a 3eMJbY, HENIPUjaTesb Cy M€ IPEIH-
JIM Off 3eMJbE, M PYLIIH CBa MOja HA/lamba y 3eMJbY.

OBU Cy M€ YYMHUIIM CTPAHIIEM y 3eMaJbCKUM IIapCTBUMA, U HETo-
TpeOHNM CTAaHOBHUKOM 3eMJbe. Kao mTo romena 3Bep Hal)e curypuuje
CKJIOHHIIITE HETO JIM HETrOMmhEHa, TAKO CaM H ja, TObEH HelpHjaTesbu-
Ma, Halllao HajCUTypHHje CKIOHUIITE, CAKPUBIIHN ce oA TBoj maTop,
TJIC HU TIpHjaTeJbl HU HETIPHUjaTeJb HE MOTY MOTYOHUTH YTy MOJY.

BuaarocioBu HenpujaTesbe Moje, Focrioge. U ja ux 6iarocusbam,
U He KyHeM.

OHE cy MecTo MEHE MICTIOBEIMIIN Tpexe Moje mpen cBeToM. OHU Ccy
Me mmbaiu, KaJ caM ce ja ycre3ao mmubaru cama cede. OHU Cy Me
MYYHIIM OHZIA, KaJ caM ja 0exkao ol MyKa.

Onu cy Me pyKUJIH OHJIA, KaJl caM ja caM ceOu Jlackao.

Onu cy Me IJbyBaJIM OH/IA, KaJia caM ce ja ropawo cooom. biarociao-
BH Henpujaresbe Moje, [ocnoze. U ja ux 6siarocu/bam, 1 He KyHeM.

Kap cam ce ja mpaBHO MyApHM, OHH Cy Me Ha3uBaau JyauM. Kag cam
ce mpaBro MONHNM, OHH Cy MU C€ cMejani kao kerery. Kag cam xteo
BOJUTH JbYJIE, OHH Cy M€ TypajiH Yy [T03a1HY.

Kax cam xypno na ce o0oraTtiM, OHU Cy M€ CTyKaJld TBO3/IEHOM Py-
KOM.

Kazx cam Mucano MUpHO cliaBaTH, OHH Cy M€ OyJMIIN U3 CHa.

Kaz cam 3umao 0M 3a IyT U CIIOKOjaH >KUBOT, OHU Cy I'a PYILIHIH U
M3TOHMIIN M€ BaH.

3aucra, HelpujaTesby Cy Me OAPEIIHIN O CBETA U IPOLYIKHIN PyKe
Moje 1o TBora ckyTa.



BuaarocnoBu Henpujare/be moje, Focrioge. U ja nx 61arocuibam,
U He KyHeM.

bnarocioBu ux u YMHOXHU UX; YMHOXHU UX U jOHI BUIIC UX OTOpYH
IPpOTUB MCHEC —

na Ou Moje 6ekcTBo K TeOu Omito OecroBpaTHO; 1a OU ce Hazla y JbyIe
HCKHJIAJIa CBa Kao May4yHHa,

Ja OM ce CMHPCHE MOTIYHO 3allaprio Y AYIIN MOjoj;

Jla Ou cple Moje mocrano rpodoM Moja JBa 371a OM3aHIa: Topao-
CTH ¥ THEBA;

na Ou cBe cBoje Oaro cabpao Ha HEOy;

ax, 1a Om ce jemrHOM 0CII000IIO caMooOMaHe, Koja Me je U 3arriesna
y CTpaLIHy MPEXY BapJbUBa )KUBOTA.

Hemnpujaressu cy Me Hay4mIii Ja 3HaM, — IITO MaJIo KO 3Ha — Ja 40-
BEK HeMa Hellpujarelba y CBETY U3BaH cede.

Camo oHaj Mp3H HempHjaTesbe, KO He 3Ha, a HellpHUjaTeJbl HUCY He-
TIpHUjaTeJb HO CYPOBH TIPHjaTCIbH.

3amcra, TeIko M je pehn, Ko MU je YINHHO BHIIE J0Opa 1 KO BUIIIE
371a Y OBOME CBETY: NIPHjaTeJbH WM HETIPHjaTeIbH.

3aro, Omarocnosw, ['ocrione, u pujaTesbe u HenpHjaTesse Moje. Pod
KyHE Hempujaresbe, jep He 3Ha. A CHH UX O1arocuspa, jep 3Ha.

Jep 3Ha cuH, 1a My ce HempHjaTesbi He MOTY JoTahu )XHuBOTa. 3aTO
cioboHo Kopaya n3mel)y mux 1 Monu ce bory 3a mux; biaarociosu
Henpujatesbe Moje, [ocnoge. U ja ux 0aarocuibam, U He KyHeM.

Enmcxon Huxonaj, MOJIMTBE HA JE3EPY, ncanmam LXXVI, meto
mname, [llabam 1988, N3naje: ,,[mac Lpkse* u ,,Cpricka mapcka gaB-
pa manactup Xuiangap®, crp. 114 - 116
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